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Awroko fu den
Boskopuman

Wanwortu na fesi
Lukas na a skrifiman fu a buku disi. A e ferteri

ini a buku disi fu a wroko fu den boskopuman fu
Yesus, baka di den kisi a Santa Yeye. A e ferteri tu
fu a fasi fa Masra Yesus opo go na heimel, nanga
san psa tapu a Pinksterdei (Bosk 1 nanga 2). Moro
fara Lukas e ferteri fu Petrus nanga a gemeente
na Yerusalem (Bosk 3-12). Baka dati a wroko fu
Paulus e konmoro tranga na fesi. A buku e ferteri
wi fa Paulus waka lontu fu panya a Bun Nyunsu.
A gronprakseri fu a buku no de ini a fosi presi

fu meki wi sabi san den apostel du èn san den
ondrofeni,ma fu ferteri fa awroko fuMasraYesus
Kristus go moro fara. Lukas e bribi tak' a Bun
Nyunsu de gi ala sma na heri grontapu.
San de ini a buku disi:
A Bun Nyunsu e panya ini Yerusalem (1:1 – 6:7)
A Bun Nyunsu e panya go na Yudea, Galilea
nanga Samaria (6:8 – 9:31)

A Bun Nyunsu e panya go te na Antiokia ini
Siriakondre (9:32 – 12:25)

A Bun Nyunsu e panya go na westsei te na a
distrikti Asia (13:1 – 16:5)

A Bun Nyunsu e panya go na Grikikondre (16:6
– 19:20)

A Bun Nyunsu e panya go te na Roma (19:21 –
28:31)

A pramisi fu a Santa Yeye
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1 Teofilus, ini a fosi buku di mi skrifi, mi ben
ferteri yu fu ala den sani san Yesus ben du nanga
san A ben leri, * 2 te konmiti a dei di Gado teki En
go na heimel. Ma fosi dati, A ben komanderi den
man di A ben teki leki boskopuman fu En, san den
benmus du. A du dati nanga yepi fu a Santa Yeye.
3 Baka di Yesus nyan pina èn dede, A sori Ensrefi
na denmandisi ènAdu furu sani fumeki den kon
si krin tak' A kon na libi baka. A du dati ini wan
ten fu fotenti dei, ènA ferteri den fu a fasi fa Gado
wani tiri libisma.

4 Wan fu den dei dati, di Yesus ben e nyan
makandra nanga den, A taigi den taki: “No gwe
libi Yerusalem, ma un mus tan wakti tapu san
mi P'pa ben pramisi unu. Mi ben taigi unu fu
a pramisi dati kba. * 5 Yohanes ben e dopu
sma nanga watra, ma baka wantu dei un sa dopu
nanga a Santa Yeye.” *

Yesus opo go na heimel
6Di denbendemakandranangaYesus, den aksi

En taki: “Masra, na now Yu o gi Israel en eigi
kownu baka leki fa a ben de fosten?”

7 Yesus piki den taki: “Un no abi fu sabi a ten
nosoayurudi a sanidati opsa. NaaP'paabimakti
èn na En omeki a psa oten Awani. 8Ma unu o kisi
krakti te aSantaYeyekonnaun tapu. Danunsade
kotoigi fu Mi na ini Yerusalem, na ini heri Yudea
nanga Samaria, èn te na den moro fara presi fu
grontapu.” *

* 1:1 Luk 1:1-4 * 1:4 Luk 24:49 * 1:5 Mat 3:11; Mrk 1:8; Luk
3:16; Yoh 1:33 * 1:8 Mat 28:19; Mrk 16:15; Luk 24:47-48
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9Baka di A taki den sani disi, Gado teki En go na
heimel let' na den fesi. Danwanwolku tapuEn, èn
den no ben kan si Enmoro. * 10Di den ben e luku
go na loktu ete, fa A e gwe, danwantron so tuman
ini weti krosi ben tnapu na den sei. 11 Den man
taigi den taki: “Un man fu Galilea, fu sanede un
tnapu dyaso e luku go na loktu? A srefi Yesus disi,
di Gado teki go na heimel, o drai kon baka tapu a
srefi fasi fa un si tak' A go na heimel.”

Wan tra smamus teki a presi fu Yudas
12Dan den man kmopo fu a bergi di den e kari

Oleifbergi, go baka na Yerusalem. A bergi disi no
ben de fara fu Yerusalem. A no ben doro wan
kilometer. 13 Di den doro ini a foto, den go na a
kamra na sodro pe den ben e tan a ten dati. Den
nen fudenmanbende: Petrus, Yohanes, Yakobus,
Andreas, Filipus, nanga Tomas. Bartolomeus,Ma-
teus, nangaYakobus amanpikin fuAlfeus. Danyu
benabi eteSimon fuagrupu fudenSeloten, nanga
Yudas a manpikin fu Yakobus. * 14 Ala den man
disi ben tan begi leki wan man makandra nanga
Maria a m'ma fu Yesus, den brada fu En, nanga
wantu tra umasma.

15Wan fu den dei dati, Petrus opo tnapu fu taki
nangadenbribisma. Adeidatiwanhondronanga
tutenti (120) sma so ben kon makandra. 16 Petrus
taigi den taki: “Brada, a sani san skrifi ini a Santa
Buku abra Yudas Iskariot benmusu fu psa. Langa
ten na fesi, a Santa Yeye ben meki kownu David
taki fu Yudas, di ben tyari den smago grabuYesus.

* 1:9 Mrk 16:19; Luk 24:50-51 * 1:13 Mat 10:2-4; Mrk 3:16-19;
Luk 6:14-16
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17 Yudas ben de wan fu unu, èn a ben kisi a srefi
wroko fu du leki unu.”

18Nanga a moni di Yudas ben kisi fu a ogri di a
du, a baiwanpisi gron. A fadon langalanga nanga
fesi, en bere priti opo, èn en heri inibere kon na
doro. * 19 Ala den sma fu Yerusalem kon yere a
tori dati. Dat'meki denekari apisi grondati na ini
den eigi tongo: Akeldama. Dati wani taki: Brudu
gron.

20Petrus takimoro fara taki: “A skrifi ini a buku
fu den Psalm taki:
Meki a oso fu en tan leigi,

nomeki no wan sma
go libi drape.

A skrifi tu taki:
Meki wan tra sma

du a wroko fu en. *
21-22 Fu dat'ede un mus teki wan tra sma di kan
ferteri makandra nanga wi, tak' Yesus opo baka
na dede. A mus de wan sma di ben waka nanga
unu sensi a pisten di Masra Yesus teki dopu na
Yohanes, te kon miti a dei di Gado teki En go na
heimel.” *

23 So den bribisma tyari tu man kon na fesi:
MatiasnangaYosef. Den smabensabiYosef tu leki
Barsabas, èn tra sma ben kari en Yustus. 24-25Dan
densmabegi taki: “Masra, Yusabiala smaati. Sori
wi sortuwan fuden tumandisi Yuben teki na fesi
kba fu wroko leki Yu boskopuman na a presi fu
Yudas, di libi a wroko fu go na a presi di fiti en.”
26 Baka dati den hari wan lot èn a lot fadon tapu

* 1:18 Mat 27:3-8 * 1:20 Ps 69:26; Ps 109:8 * 1:21-22 Mat
3:16; Mrk 1:9; Luk 3:21; Mrk 16:19; Luk 24:51
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Matias. So a tron wan boskopuman fu Yesus tu
neleki den tra erfuman.

2
Gado seni a Santa Yeye gi den bribisma

1 Tapu a Pinksterdei ala den sma fu Yesus ben
kon makandra. * 2Dan wantron so den yere wan
babari kmopo fu heimel leki tewan trangawinti e
wai. A ben furu a heri oso pe den ben de. 3Ne den
si fawan sani leki pikinpikin faya panya go tapu a
ede fu ibriwan fu den. 4Dan ala den sma kon furu
nanga a Santa Yeye èn den bigin taki ini tra tongo
leki fa a Santa Yeye ben wani fu den taki.

5Apisten dati yu ben abi Dyusma ini Yerusalem
di ben kmopo na ala sei fu grontapu. Den sma disi
ben hori densrefi trutru na a Dyubribi. 6 Di den
yere a babari, wanbigi grupu konmakandra. Den
nobenman ferstan faakan tak' iniwan fudenben
eyere fa denmanbene taki nangaden ini den eigi
tongo. 7Denben ferwondru sote tak' denaksi taki:
“Ala denman di e taki drape, a no sma fu Galilea?
8Fa a du kon dan tak' wi alamala e yere san den e
taki iniwi eigi tongo? 9Wikmopo fuPartia,Media,
Elam, Mesopotamia, Yudea, Kapadosia, Pontus
nanga Asia. 10Trawan fuwi na fu Frigia, Pamfilia,
Egipte, nanga den distrikti fu Libia ini a birti fu
a foto Sirena. Sma de dya fu Roma tu, Dyusma
nanga sma di kon teki a Dyubribi. 11 Sosrefi sma
fu Kreta nanga Arabia de dya tu. Èn un alamala
e yere fa den e taki na ini un eigi tongo fu den
bigi sani sanGado du.” 12Den ben ferwondru sote

* 2:1 Lev 23:15-21; Deut 16:9-11
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èn den no ben sabi san den ben mus prakseri. A
wanbene aksi a trawan taki: “Sana sani disiwani
taki?”

13Ma tra smaben emeki spotu taki: “Nadrungu
den drungu.”

Petrus taki nanga den sma
14 Dan Petrus opo tnapu nanga den tra erfu

boskopuman fu Yesus. A opo en sten èn a taigi den
taki: “Un Dyusma di kmopo fu ala sei, nanga unu
di e libi ini Yerusalem, un yere! Arki bun sanmi o
taigi unu, bika disi na wan sani san un mus sabi.
15Denmandisi no drungu soleki fa un denki, bika
na neigi yuru mamanten un de. 16Ma san un e si
dya, na san a profeiti Yowel ben taki kba. A ben
taki:
17Na so Gado e taki:
Na ini den laste dei

Mi sa meki Mi Yeye
kon tapu ala sma.

Denmanpikin
nanga den umapikin fu unu
sa taki leki profeiti.

Den yonguwan fu unu
Mi o sori sani,

èn den owruwan fu unu
Mi o gi dren. *

18 Ini a ten dati Mi sa meki Mi Yeye
kon tapu denman nanga den uma
di e wroko gi Mi.

Dan den sa taki leki profeiti.
19Mi omeki wondru de fu si

na loktu,
* 2:17 Joël 2:28-32
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ènmarki o de fu si na grontapu,
soleki brudu, faya
nanga furu smoko.

20A son o kon dungru
èn amunkenki o kon redi
leki brudu
fosi a bigi prenspari dei
fu Masra doro.

21DanMi sa ferlusu ala sma
di e kari a nen fuMasra.”

22 Petrus taigi den moro fara taki: “Un sma fu
Israel, unarki sanmi e taki. NaGado srefiben seni
Yesus fu Nasaret kon. Dati ben de fu si ini den bigi
sani, den wondru, nanga denmarki di Gadomeki
A du na un mindri, leki fa un sabi. 23Ma un tyari
a Yesus disi gi sma di no sabi awèt fu Gado, fu den
spikri En kiri na wan kroisi. Bika na Gado srefi
ben wani meki a psa so. * 24Ma dan Gado puru
Yesus ini a pina fu dede, èn A meki A kon na libi
baka. Bika dede no ben man hori En. * 25David
srefi ben taki fu Yesus di a taki:
Mi sabi tak' Masra

de ala ten nangaMi.
Fu di A e tnapu naMi sei

meki noti o psa nangaMi. *
26Dat' meki Mi e prisiri

ènMi e singi.
Te Mi dede srefi,

Mi sa abi howpu.
27Bika Yu no o libi Mi

na ini dedekondre,

* 2:23 Mat 27:35; Mrk 15:24; Luk 23:33; Yoh 19:18 * 2:24 Mat
28:5-6; Mrk 16:6; Luk 24:5 * 2:25 Ps 16:8-11
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èn Yu no omeki a dedeskin
fu Yu SantaWan pori.

28Yu sori Mi pasi fu libi,
ènMi o prisiri
fu di Yu de nangaMi.”

29 Petrus taigi den moro fara taki: “Brada, mi
kan taigi unu krinkrin tak' wi afo David dede kba
èn den beri en. A grebi fu en de dya te nanga a dei
fu tide. 30David ben dewan profeiti, èn a ben sabi
tak' Gado ben pramisi en nanga wan sweri tak' A
o poti wan bakapikin fu en leki kownu na ini en
presi. * 31 Bika David ben si na fesi tak' a Mesias
bo kon na libi baka di a ben taki tak' Gado no bo
libi En na ini dedekondre, èn tak' A no bo meki a
dedeskin fu En pori. 32Gadomeki a Yesus disi kon
bakana libi ènunalamalanakotoigi fu a sani dati.
33Dan Gado teki En na heimel èn A gi En a moro
hei presi na En let'anu sei. Gado gi En a Santa Yeye
di A ben pramisi. Dan Yesus poti a Santa Yeye na
wi tapu. Dati na san un e si èn san un e yere now.
34-35Bika David srefi no ben opo go na heimel, ma
a taki:
Masra Gado taigi mi Masra taki:
Kon sidon naMi let'anu sei,
te leki Mi meki den feyanti fu Yu

tron Yu futubangi. *
36 Fu dat'ede ala sma fu Israel mus sabi krin

tak' Gado meki a Yesus disi, di unu spikri na wan
kroisi, tronMasra nangaMesias.”

* 2:30 Ps 132:11; 2Sam 7:12 * 2:34-35 Ps 110:1
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37 Di den sma yere a sani disi, den firi en sref-
srefi. Dan den aksi Petrus nanga den tra boskop-
uman fu Yesus taki: “Brada, san unmus du dan?”

38 Petrus piki den taki: “Un mus drai un libi, èn
unmus teki dopu ini a nen fu Yesus Kristus, fu un
kisi pardon fu un sondu. Dan Gado sa gi unu a
SantaYeye. 39BikaGadopramisi fu gi a SantaYeye
naununangadenpikin fuunu, sosrefinaden sma
di de farawe. Masra Gado o gi a Santa Yeye na ala
sma di A kari kon na En.” 40Nanga furu tra wortu
Petrus taki nanga den fu Yesus èn a warskow den
taki: “Un drai un libi kmopo namindri den sma di
no e du Gado wani srefsrefi.”

A fasi fa den fosi bribisma ben e libi
41 So den sma di bribi san Petrus taki teki dopu.

Tapu a dei dati, wan dri dusun sma so kon ini a
grupu fu den bribisma. 42 Den ben e tan hori na
a leri fu den boskopuman fu Yesus èn den ben e
libi leki wan nanga makandra. Sosrefi den ben
nyan èn begi nanga makandra tu. 43Ala den sma
ben kisi bigi lespeki gi Gado, èn den boskopuman
fu Yesus ben du furu wondru èn den ben sori den
sma furu marki fu Gado. 44 Ala den sma di ben
teki bribi, ben e kon makandra èn den no ben e
hori noti gi densrefi. * 45Den ben e seri san den
abi dan den prati a moni. Ibri sma ben kisi san
a ben abi fanowdu. 46 Ala dei den bribisma ben
e kon makandra ini a mamakerki. Den ben nyan
namakandra oso nanga prisiri ènnangawankrin
ati. 47Den ben e prijse Gado, èn a heri folku ben e
lespeki den. Ala dei Masra ben e tyari moro sma
di A ferlusu, kon na a grupu.
* 2:44 Bosk 4:32-35
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3
Wan lanman ewaka baka

1 Wan dei Petrus nanga Yohanes go na a ma-
makerki. A ben de dri yuru bakadina. A yuru
dati den Dyusma ben gwenti fu go begi. 2 Na
wan fu den doro fu a mamakerki, di den e kari A
Moi Doro, wan man ben sidon di ben lan sensi a
gebore. Ala dei sma ben e opo en tyari kon poti na
a doro fu begi moni na den sma di ben e kon na a
mamakerki. 3Di a man si Petrus nanga Yohanes e
waka go na inisei, a aksi den wan pikin sani. 4Ne
Petrus nanga Yohanes luku en bun, dan Petrus
taigi en taki: “Opo yu ede, luku unu!” 5Dan aman
luku den nanga a prakseri tak' a o kisi wan sani fu
den. 6MaPetrus taigi en taki: “Monimi no abi,ma
sanmi abi mi o gi yu. Ini a nen fu Yesus Kristus fu
Nasaret: Opo waka!” 7Dan Petrus hori a man na
en let'anu. A hari en opo èn a srefi momenti dati
den futu fu a man kisi krakti. 8Ne a dyompo opo
tnapu, dan a bigin waka lontu. A waka go nanga
den ini a mamakerki, èn a ben e dyompo e prijse
Gado. 9Ala sma si fa a ben e waka e prijse Gado.
10Dan den kon si tak' na aman di ben e sidon begi
moni na A Moi Doro fu a mamakerki, èn den ben
tnapu nanga opomofo di den si san psa nanga en.

A sani san Petrus taigi den sma
11 A man ben tnapu nomo e anga na Petrus

nanga Yohanes. Ala sma ben ferwondru èn den
lon go na den ini a Gadri fu Salomo.* 12Di Petrus
si san e psa, a taigi den sma taki: “Sma fu Israel, fu
* 3:11 A “Gadri fu Salomo” ben de wan bigi gadri na oostsei fu a
mamakerki pe furu sma ben gwenti fu go.
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sanede un e ferwondru fu a sani disi? Fu sanede
une luku lekina iniuneigikraktiunduasanidisi?
Ma a no de so tak' na fu di wi e libi leki fa Gado
wani,meki amandisi ewakanow. 13AGado fuwi
afo Abraham, Isak nanga Yakob, meki En knekti
Yesus kisi glori. Un gi En abra na Pilatus, èn srefi
di a ben wani lusu En, un taigi en tak' un no wani
En. 14Unnobenwani sabi not'noti fu a SantaWan
di bun ini Gado ai. Ma un aksi Pilatus fu lusu wan
kiriman gi unu. * 15 So un kiri aWan di e sori unu
a pasi fu libi, ma Gado meki A opo baka na dede.
Wi na kotoigi fu a sani disi. 16Amandisi, di un e si
èn di un sabi, bribi ini a nen fu Yesus, èn a nen fu
Yesusgi enkrakti fuakonbetre. Na fudi abribi ini
a nen fuYesusmeki a konbetre, leki fa un alamala
e si.

17We, brada nanga sisa, mi sabi tak' unu nanga
den edeman fu unu no ben sabi san un ben du.
18Ma tapu sowan fasi a sani kon tru tak' Gado bo
meki En Mesias nyan pina, leki fa A ben meki ala
den profeiti taki na fesi kba. 19 So, un drai un libi
dan èn kon na Gado fu A puru un sondu na un
tapu. 20DanMasra samekiwan ten kon pewi kan
teki bro, èn A sa seni Yesus a Mesias kon, di A ben
pramisi unu na fesi kba. 21Ma Yesus mus tan na
heimel te leki a ten doro pe Gado o meki ala sani
kon nyun, leki fa A ben meki den santa profeiti
taki langa na fesi kba. 22Moses srefi ben taki tu:
‘Masra Gado o seni wan tra profeiti leki mi kon gi
unu. Aodewan fuuneigi sma. Unmusduala sani
san A taki. 23A sma di no wani arki san a profeiti

* 3:14 Mat 27:15-26; Mrk 15:6-15; Luk 23:13-25; Yoh 19:12-15
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dati e taki, den o kiri puru na mindri a folku.’ *
24Na so Samuel nanga ala den tra profeiti di kon
na en baka, ben taki fu a ten disi. 25Den sani san
Gado ben taigi den profeiti, na fu unu, sosrefi a
ferbontudiAbenmekinangadenafo fuunu. Bika
Gado ben taigi Abraham taki: ‘Den bakapikin fu
yu o de wan blesi gi ala sma na grontapu.’ * 26Di
Gado seni En Knekti, A seni En kon gi unu fosi fu
blesi unu, meki ibriwan fu unu tapu nanga den
ogri san a e du.”

4
Petrus nanga Yohanes ini straf'oso

1Petrus nangaYohanes ben e taki ete nangaden
sma, di den Dyudomri, den Saduseiman, nanga a
kapten fu den waktiman fu a mamakerki kon na
den. 2Den ben mandi bika Petrus nanga Yohanes
ben e leri a folku tak' dedesma o kon na libi baka,
fu di Yesus srefi ben kon na libi baka. 3 So den
grabu den tyari go sroto te leki a tra mamanten,
bika a ben demofoneti kba. 4Ma furu fu den sma
di yere a boskopu san Petrus nanga Yohanes taki,
teki bribi, èn a grupu gro konmiti feifi dusun sma
so.

Petrus nanga Yohanes fesi a Grankrutu fu den
Dyu

5A tra mamanten den edeman fu den Dyu, den
fesiman fu a folku, nanga den sabiman fu Gado
wèt kon makandra ini Yerusalem. 6A grandomri
Anas ben drape tu, makandra nanga Kayafas,
Yohanes, Aleksander nanga tra famiriman fu a

* 3:23 Deut 18:15,18-19 * 3:25 Gen 12:3; 22:18
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grandomri. 7 Dan den seni teki Petrus nanga
Yohanes. Di den kon, den aksi den taki: “Nanga
sortu krakti un dresi a man disi? Suma gi unu a
makti fu du sowan sani?”

8 Dan Petrus, di ben furu nanga a Santa Yeye,
piki den taki: “Un edeman nanga fesiman fu a
folku, un arki. 9Efu un wani aksi wi tide fu a bun
di wi du wan sikisma, èn fa a du kon tak' a kon
betre, 10dan unu nanga a heri folku fu Israel mus
sabi tak' a man disi kon betre ini a nen fu Yesus
Kristus fu Nasaret. Unu ben spikri En na a kroisi,
ma Gado meki A kon baka na libi. Na a nen fu
Yesus meki tak' a man disi kan tnapu gesontu dya
na un fesi. 11Yesus na a ston di un leki wrokoman
poti na wan sei, ma a tron a moro prenspari ston
fu a heri oso. * 12Na En wawan kan ferlusu unu.
Bika Gado no gi den sma na grontapu no wan tra
nen di sa meki tak' Gado ferlusu den.”

13 Di den yere fa Petrus nanga Yohanes ben e
taki sondro frede, den ferwondru. Bika den kon
si tak' den na sma di no go na hei skoro èn di no
kisi furu leri. Dan den kon si tak' den na sma di
ben e waka nanga Yesus. 14 Ma fu di a man di
kon betre ben tnapu drape nanga den, den no ben
man taki noti. 15 So den man fu a Grankrutu seni
den go na dorosei, dan den taki nangamakandra.
16Den taki: “San un mus du nanga den man disi?
Bika ala sma dya na Yerusalem si tak' den duwan
bigi marki, èn wi no kan taki tak' a no tru. 17Ma
fu no meki moro furu sma yere fu a sani disi, wi
o warskow den man trangatranga fu den no taki
nanga no wan smamoro ini a nen disi.”

* 4:11 Ps 118:22
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18Dandenkari denkon inisei èndenkomanderi
den fu no taki nanga smamoro fu Yesus, noso leri
den ini a nen fu En. 19Ma Petrus nanga Yohanes
piki den man taki: “San un denki moro bun ini
Gadoai? Fudu sanunue taki, noso fudu sanGado
e taki? 20Bikawi nomankba taki fu den sani diwi
ben si nanga san wi ben yere.”

21 Den krutubakra warskow den ete wan leisi,
dan den seni den gwe. Den no ben man feni wan
fasi fu strafu den, bika ala smaben e gi Gado grani
fuasanidipsa. 22Bikaamandibenkonbetre tapu
a ferwondru fasi disi, ben abi moro leki fotenti
yari kba.

Den bribisma begiMasra fu gi den dek'ati
23Di Petrus nanga Yohanes lusu, den go ferteri

den tra bribisma ala san den prenspari domri
nanga den fesiman fu a folku taigi den. 24Di den
bribisma yere den sani dati, den bigin begi Gado
leki wan man taki: “Masra, na Yu meki heimel
nanga grontapu, a se nanga ala sani san de na ini
den. * 25 Na Yu meki a Santa Yeye taigi wi afo
David, Yu knekti, fu taki:
Sanmeki den sma

di no sabi Gado
e rigeri so?

Fu sanede den e kruderi
fu du sani di den no oman du? *

26Den kownu fu grontapu
emeki densrefi klari fu feti.

Den tiriman fu kondre
span anumakandra
fu feti Masra nanga EnMesias.

* 4:24 Ex 20:11; Neh 9:6; Ps 146:6 * 4:25 Ps 2:1-2
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27 Bika a tru tak' ini a foto disi Herodes nanga
Pontius Pilatus, sma fu tra kondre nanga a pipel
fu Israel ben span anu makandra fu kiri Yu santa
knekti Yesus, di Yu poti leki Mesias. * 28 Den du
ala sani leki fa Yu srefi ben seti en, bika nanga
Yu makti Yu ben poti en so na fesi kba. 29Masra,
yere fa den e taki tak' den o du sani nanga unu.
Yepi den knekti fu Yu fu ferteri sma Yu boskopu
sondro frede. 30 Sori Yu krakti èn dresi sma, meki
wondru nanga marki psa ini a nen fu Yu santa
knekti Yesus.”

31 Di den sma kba begi, a presi pe den ben de
seki. Danaladen smakon furunangaaSantaYeye
èn den bigin ferteri a wortu fu Gado sondro frede.

Afasi fadenbribismabene libinangamakandra
32 A grupu fu den bribisma ben de wan ini ala

sani, èn no wan fu den ben prakseri fu hori san a
abi gi ensrefi. Ala sma ben prati san a abi nanga
tra sma. * 33 Den boskopuman fu Yesus ben e
ferteri den sma tapu wan krakti fasi tak' den sabi
tak' Masra Yesus opo baka na dede, èn wan bigi
blesi ben de tapu ala sma. 34-35 No wan fu den
bribisma ben e pina. Bika den sma di ben abiwan
pisi gron noso wan oso ben seri en, èn den ben
tyari amonigidenboskopumanfuYesus. Danden
mandati benprati amoni gi den smadi benabi en
fanowdu.

36 So yu ben abi wan Lefitiman di ben kmopo
fu Siprus. A man disi ben nen Yosef, ma den
boskopuman fu Yesus ben e kari en Barnabas. (A
* 4:27 Mat 27:1-2; Mrk 15:1; Luk 23:1,7-11; Yoh 18:28-29 * 4:32
Bosk 2:44-45
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nen Barnabas wani taki: A wan di e gi dek'ati.)
37Yosef seri wan pisi gron di a ben abi, dan a tyari
a moni kon gi den boskopuman fu Yesus.

5
Ananias nanga Safira

1Wan man Ananias, nanga en frow Safira, seri
wan pisi gron fu den tu. 2Ma Ananias hori afu fu
a moni na baka, èn en frow ben sabi dati. A tra
moni a tyari go gi denboskopuman fuYesus. 3Dan
Petrus taigi en taki: “Ananias, fu sanede yu arki
Satan dan yu bedrigi a Santa Yeye? Fu sanede yu
hori afu fu a moni na baka di yu kisi fu a gron?
4 Fosi yu seri a gron, a ben de fu yu, èn baka di yu
seri en, yu ben kan du san yu wani nanga amoni.
Fayubenkan teki abesroiti dan fudusowansani?
A no libisma yu bedrigi, ma na Gado.”

5 Fa Ananias yere den sani dati, a fadon dede.
Ala sma di yere san psa kisi bigi lespeki gi Gado.
6Dan den yonkuman opo, den domru a dedeskin,
dan den tyari en go beri.

7 Kande wan dri yuru so na baka, a frow fu
Ananias kon inisei. Anoben sabi not'noti fu a sani
di psa. 8Ne Petrus aksi en taki: “Taigi mi, na disi
na ala amoni di un kisi fu a gron di un seri?”
A frow piki en taki: “Iya, na disi na ala amoni.”
9DanPetrus taigi en taki: “Fayunangayumasra

ben kan meki mofo fu bedrigi a Yeye fu Masra?
Luku, den sma di beri yu masra de na mofodoro,
èn den o tyari yu go beri tu.”

10FaPetrus kba taki, so a frow fadondede let' na
en fesi. Di den yonkuman kon na inisei, den si tak'
a frow dede tu. So den teki en tyari go beri sei en
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masra. 11A sani disi meki a heri gemeente nanga
ala den tra sma di yere fu en, kisi bigi lespeki gi
Gado.

Den boskopuman fu Yesus e du bigi sani
12Den boskopuman fu Yesus ben du furu won-

dru na mindri fu a pipel, èn den sori den furu
marki fu Gado. Ala den bribisma ben abi a gwenti
fu kon makandra ini wan fu den gadri fu a ma-
makerki di ben nen: a Gadri fu Salomo. 13 Tra
sma ben frede fumoksi nanga den bribisma,ma a
pipelbene lespekiden. 14Agrupu fudenbribisma
ben e kon moro bigi, fu di furu man nanga uma
ben e teki bribi ini Masra. 15A ben de so tak' den
ben tyari den sikisma tapumatrasi nanga papaya
kon poti na strati, soso fu a schaduw fu Petrus ben
kan fadon na den tapu te a e psa. 16 Srefi den sma
fuden foto lontuYerusalemben tyari sikismakon,
nanga sma di ben abi takruyeye na den tapu. Èn
ala den sma dati ben kon betre.

Wan tranga tenmiti den boskopuman fu Yesus
17 Ma a grandomri fu den Dyu nanga ala den

Saduseimandibendenangaen, kondyarusu tapu
den boskopuman fu Yesus. 18 So den grabu den
tyari go poti ini straf'oso. 19 Ma a neti dati wan
engel fuMasrakonopodendoro fuastraf'oso, dan
a tyari den go na dorosei. 20A taigi den taki: “Go
tnapu ini a mamakerki, dan un ferteri a folku ala
den wortu disi di e gi libi.” 21 Den man du san a
engel taigi den. Di dei opo, dengo ini amamakerki
dan den bigin gi den sma leri.
Di a grandomri nanga den man fu en doro,

a kari a Grankrutu kon makandra. Dati na a
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konmakandra fu ala den fesiman fu denDyu. Dan
den seni waktiman fu amamakerki fu go teki den
boskopuman fu Yesus kon fu straf'oso. 22 Ma di
den opo a doro fu a straf'oso den no si den man
drape. So den drai go baka go taigi den taki:
23 “A straf'oso ben sroto bun èndenwaktimanben
tnapu tapu den presi, ma di wi opo den doro, no
wan sma ben de inisei.”

24 Di a kapten fu den waktiman nanga den
prenspari domri yere a sani dati, den no ben sabi
sandenbenmusprakseri èn sanbopsamoro fara.
25Danwan smakon taigi den taki: “Denmandi un
ben sroto, de ini a mamakerki e gi den sma leri.”

26 Dan a kapten nanga den waktiman gwe go
teki den. Ma den no tyari den kon nanga tranga,
bika den ben frede tak' den sma bo fringi ston
na den tapu. 27 Den tyari den boskopuman fu
Yesus kon na fesi a Grankrutu fu den Dyu, dan a
grandomri taigi den taki: 28“Wibenwarskowunu
trangatranga tak' un no mus gi den sma leri ini
a nen fu Yesus. Ma luku, un furu heri Yerusalem
nangaa leri fuunu, ènunwanimekiwi tyari anen
tak' na wi kiri a man disi.” *

29 Dan Petrus nanga den tra boskopuman fu
Yesus taki: “Wi mus arki Gado moro leki libisma.
30Un spikri Yesus na wan kroisi, meki A dede. Ma
a Gado fu wi afo meki A kon na libi baka. 31Dan
Gado gi En a moro hei presi na En let'anu sei. A
meki A tron Fesiman nanga Ferlusuman, so den
sma fu Israel kan drai den libi èn feni pardon fu
den sondu. 32Wi na kotoigi fu den sani disi. Èn a

* 5:28 Mat 27:25



Boskopuman 5:33 xix Boskopuman 5:42

Santa Yeye di Gado gi den sma di e du Enwani, na
wan kotoigi tu.”

33 Di den man fu a Grankrutu yere a sani disi,
den kisi sowan atibron tak' den benwani kiri den
boskopuman fu Yesus. 34Mawan fu denman opo,
dan a taigi den fu tyari den boskopuman fu wan
pisten go na dorosei. A ben de wan Fariseiman di
bennenGamaliyel. Abene leri den smaGadowèt,
èn a heri folku ben e lespeki en. 35Dan Gamaliyel
taigi den tra man taki: “Kondreman, un prakseri
bun fosi un du den man disi wan sani. 36 Bika
wan pisten di psa, wan man Tedas ben de di ben
si ensrefi lekiwan prenspariman. Wan fo hondro
sma so ben waka na en baka. Ma den kiri en, èn
den sma di ben waka na en baka panya go na ala
sei. So a heri sani dede gwe. 37Baka dati ini a ten
di lanti ben teri a pipel, wanman Yudas fu Galilea
opo. Furu sma ben waka na en baka, ma en srefi
dede tu ènden smadi benwakana enbakapanya.
38Dat' meki mi wani gi un a rai fu no du den man
disi noti. Libi den. Bika efu san den e leri nanga
sanden edukmopo fu libisma, danwankbaokon
na en. 39Ma efu nawan sani fu Gado, dan un no o
man tapu den. Un mus luku bun tak' un no e feti
nanga Gado.”
DenmanfuaGrankrutu teki sanGamaliyel taigi

den. 40 Den seni kari den boskopuman fu Yesus
konna inisei baka, denmeki den fon den, dan den
warskow den fu no leri den smamoro ini a nen fu
Yesus. Baka dati den seni den gwe.

41 Di den boskopuman fu Yesus gwe libi a
Grankrutu, den ben breiti fu di Gado ben feni tak'
den fiti fu kisi fonfon fu Yesus ede. 42 Èn ala dei,
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sondro fu kba, den ben e gi den sma leri ini a
mamakerki nanga ini den oso, èn den ferteri den
a Bun Nyunsu tak' Yesus na aMesias.

6
Den bribisma poti seibi sma fu yepi a gemeente

1Den bribisma ben kon moro furu èn den wan
di ben e taki Grikitongo ben e krut'krutu tapu den
wan di ben e taki Dyutongo. Den ben feni tak' den
uma fu den di masra dede kba, no ben kisi amoni
di den ben mus kisi ala dei fu bai den nyanyan.
2So den twarfu boskopuman fu Yesus kari ala den
bribisma kon makandra. Dan den taigi den taki:
“A no de wan bun sani tak' wi no abi ten fu preiki
a wortu fu Gado, fu di wi mus luku nomo tak' tra
sani e waka bun. 3 Brada nanga sisa, dat' meki
un mus suku seibi man na un mindri di den sma
sabi leki bun sma. Denmus koni èn denmus furu
nanga a Santa Yeye, fu wi kan poti den fu du a
wroko disi. 4 Dan wi fu wi sei sa go doro fu begi
èn fu preiki a wortu fu Gado.”

5Ala den bribismaben agri nanga a sani disi. So
den teki seibi man na den mindri. Den man dati
ben de Stefanus, di ben abi wan tranga bribi èn
di ben furu nanga a Santa Yeye. Moro fara den
teki Filipus, Prokorus, Nikanor, Timon, Parmenas
nanga Nikolaus fu a foto Antiokia. A man disi no
ben de wan Dyu, ma fosi a tron wan bribisma,
a ben teki a Dyubribi. 6 Dan den tyari den seibi
man disi gi den boskopuman fu Yesus, di begi
gi den èn poti anu na den tapu. 7 So a wortu
fu Gado ben panya go moro fara, èn a grupu fu
den bribisma ini Yerusalem ben kon moro bigi.
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Bun furu Dyudomri srefi ben teki bribi ini Masra
Yesus.

Den grabu Stefanus
8 Gado ben sori Stefanus En bun-ati psa marki

èn A gi en krakti. So Stefanus bigin du wondru
èn a sori a pipel bigi marki. 9Ma wantu sma ben
feni tak' a leri fu Stefanus no bun. Den sma dati
ben kmopo fu den foto Sirena nanga Aleksandria,
èn den ben de fu a Dyukerki di ben nen: A Dyuk-
erki fu den Libertijnsma. Makandra nanga tra
Dyusma fu Silisia nanga a distrikti Asia, den man
dati go na Stefanus fu hari taki nanga en. 10 Ma
den no ben man piki noti tapu den koni sani di a
Yeye ben meki Stefanus taki. 11 So den pai wantu
man fu ferteri lei fu Stefanus. Den man dati taki:
“Un yere fa a afrontuMoses nanga Gado.”

12 Na so den tyari dyugudyugu mindri a pipel,
den fesiman fu a folku, nanga den sabiman fu
Gado wèt. Dan den grabu Stefanus èn den srepi
en tyari go fesi a Grankrutu fu den Dyu. 13 Dan
den tyari tra sma kon di ben lei gi Stefanus. Den
taki: “Aman disi no e kba fu taki takru fu a Santa
Presi disi nangaawèt fuMoses. 14Bikawiyere faa
taki tak' Yesus fu Nasaret o broko a presi disi puru
èn kenki den gwenti di Moses ben leri wi.” 15Dan
ala denman fu a Grankrutu di ben sidon fu krutu
Stefanus, hori ai na en tapu èn den si fa en fesi ben
gersi di fu wan engel.

7
Stefanus na fesi a Grankrutu fu den Dyu

1Dan a grandomri aksi Stefanus taki: “A tru tak'
yu taki den sani disi?”
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2 Ne Stefanus piki en taki: “P'pa nanga brada,
arki san mi o taki. Fosi wi afo Abraham go libi na
Haran, a Gado fu glori sori Ensrefi na en di a ben
e libi na Mesopotamia ete. * 3A taigi en taki: ‘Libi
yu kondre nanga yu famiri èn go na a kondre di
Mi sa sori yu.’ 4 So Abraham gwe libi a kondre fu
den Kaldeasma dan a go libi na Haran. Baka di en
p'pa dede, Gado puru en fu drape dan A tyari en
kon na a kondre pe unu e libi now. * 5Gado no gi
en no wan pisi fu a kondre tak' na fu en, no wan
pikin pisi srefi. MaApramisi en tak' a heri kondre
sa de fu den bakapikin fu en, awinsi a no ben abi
pikin ete. * 6 Gado taigi en taki: ‘Den bakapikin
fu yu o go libi leki doroseisma ini wan tra kondre.
Drape den sma o teki den leki srafu, èn den o pina
den fo hondro yari langa. * 7 Ma Mi sa strafu a
kondre di o meki den wroko leki srafu. Baka dati
den o kmopo fu a kondre dati èn kon anbegi Mi
ini a presi disi.’ * 8Dan Gado meki wan ferbontu
nangaAbraham, ènAtaigi en taki amusbesnei ala
den mansma fu en leki marki tak' wan ferbontu
meki. Dat' meki di Isak, a boi fu Abraham, kon
gebore, a besnei en tapu a di fu aiti dei. Isak tron
p'pa fu Yakob èn Yakob tron p'pa fu twarfu boi di
tron den afo fu den lo fu Israel. *

9Maden afo disi fu unubendyarusu tapuYosef.
Dat' meki den seri en gi sma di tyari en go leki
srafu na Egipte. Ma Gado ben de nanga en. *

* 7:2 Gen 12:1 * 7:4 Gen 11:31; Gen 12:4 * 7:5 Gen 12:7;
13:15; 15:18; 17:8 * 7:6 Gen15:13-14 * 7:7 Ex3:12 * 7:8 Gen
17:10-14; Gen 21:2-4; Gen 25:26; Gen 29:31–30:24; 35:16-18 * 7:9
Gen 37:11; Gen 37:28; Gen 39:2,21
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10 A puru en ini ala en nowtu. A gi en koni èn A
meki tak' Farao, akownufuEgipte, sori enbun-ati.
Dan Farao poti en leki granman fu Egipte, nanga
edeman fu ala sani san a ben abi. *

11Baka dati wan angriten broko ini heri Egipte
nanga Kanaankondre. Den sma bigin pina èn den
afo fu wi no ben man feni noti fu nyan. * 12Ma
di Yakob yere tak' nyanyan ben de ini Egipte, a
seni den afo fu unu go drape fu a fosi leisi. 13 Di
den go a di fu tu leisi, Yosef taigi den brada fu en
suma a de, èn Farao kon yere fu a famiri fu Yosef.
* 14DanYosef seni teki en p'pa Yakobnanga ala en
famiri kon. A famiri fu en ben abi seibitenti-na-
feifi (75) sma. * 15 So Yakob go na Egipte èn drape
en nanga den afo fu wi tan te leki den dede. *
16Den bakapikin fu den tyari den dedeskin kmoto
fu Egipte go na Sikem. Drape den beri den ini
a grebi di Abraham ben bai fu den manpikin fu
Hemor nangamoni. *

17 Di a ten kon krosbei fu Gado du san A ben
pramisi Abraham, a pipel fu wi ben kon furu ini
Egipte. * 18Danwan traFaraodinoben sabiYosef,
bigin tiri Egipte. 19AFaraodati kisi denbigisma fu
winanga triki, èna libi takrunangaden. Adwengi
den fu poti den watrapikin na dorosei meki den
dede. Tapu sowan fasi a pipel bo dede gwe. * 20 Ini
a ten dati Moses kon gebore èn a benmoi ini Gado
ai. Dri mun langa den sorgu en na oso. 21 Baka
* 7:10 Gen 41:39-41 * 7:11 Gen 42:1-2 * 7:13 Gen 45:1; Gen
45:16 * 7:14 Gen 45:9-10,17-18; Gen 46:27 * 7:15 Gen 46:1-7;
Gen 49:33 * 7:16 Gen 23:3-20; 33:19; 50:7-13; Joz 24:32 * 7:17
Ex 1:7-8 * 7:19 Ex 1:10-11; Ex 1:22
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di den ben mus poti en na dorosei, a umapikin fu
Farao teki en dan a kweki en leki en eigi pikin. *
22Moses kisi leri ini ala koni fu den Egiptesma. A
tron wan bun takiman èn a ben du bigi sani.

23 Di a ben abi fotenti yari, a teki a besroiti fu
go luku fa a ben e go nanga den brada fu en, den
sma fu Israel. * 24 Dan a si fa wan fu den e kisi
fonfon fu soso. So a dyompo gi a wan di ben kisi a
fonfon fu yepi en, èn a naki aman fu Egipte kiri fu
pai en baka. 25Moses ben prakseri tak' den sma fu
en bo ferstan tak' Gado seni en fu puru den na ini
katibo. Ma den no ben ferstan a sani dati. 26A tra
dei diMoses go baka na den sma fu en, a si fa tu fu
den e feti. A go na den fu tapu a feti, èn a taigi den
taki: ‘Unu na brada, fu sanede un e feti?’ 27Ma a
wandi benmeki a trobi, pusuMoses gonawan sei
dan a taigi en taki: ‘Suma poti yu leki wi edeman
nanga wi krutubakra? 28Na kiri yu wani kiri mi
tu, leki fa yu kiri a man fu Egipte esde?’ 29 Di a
man taki a sani dati, Moses lowe gwe go tan leki
wan doroseisma ini Midyankondre. Drape a kisi
tu boi. *

30 Baka fotenti yari wan engel sori ensrefi na
Moses ini a dreisabana krosbei fu a bergi Sinai.
A sori ensrefi ini a faya fu wan pikin bon di ben
e bron. * 31Moses ferwondru di a si a sani dati.
Ma di a ben e waka go fu luku a sani moro bun, a
yere a sten fuMasra taigi en taki: 32 ‘Mi na a Gado
fu den afo fu yu, a Gado fu Abraham, Isak nanga
Yakob.’ Moses skreki tak' a beifi èn a no ben abi
dek'ati fu go luku moro. 33DanMasra taigi Moses
* 7:21 Ex 2:2-10 * 7:23 Ex 2:11-15 * 7:29 Ex 18:3-4 * 7:30
Ex 3:1-10
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moro fara taki: ‘Puru yu susu na yu futu, bika a
gron tapu san yu e tnapu na santa gron. 34Mi si
bunbun fadenepinaMipipel iniEgipteènMiyere
fa den e dyeme. Dat' meki Mi saka kon fu ferlusu
den. So, kon dya, Mi o seni yu go baka na Egipte.’

35 A srefi Moses disi, den sma poti na wan sei
di den taki: ‘Suma poti yu leki edeman nanga
krutubakra?’ MaGado poti en leki edeman nanga
ferlusuman fu a pipel, nanga a yepi fu a engel di
ben sori ensrefi ini a pikin bon di ben e bron. *
36Moses du furu wondru nanga marki di a tyari
den kmopo fu Egiptekondre, sosrefi di den abra
a Redi Se, nanga di den ben de ini a dreisabana
fotenti yari langa. * 37Na a srefi Moses dati taigi
a pipel fu Israel taki: ‘Gado o seni wan profeiti
leki mi kon gi unu di sa kmopo na un mindri.’ *
38Na aMoses disi ben de nanga a pipel di den kon
makandra ini a dreisabana. A ben de nanga den
bigisma fuwi èn abendenanga a engel di ben taki
nanga en tapu a bergi Sinai. Na en kisi wortu san
e gi libi, fu gi unu. *

39Ma den bigisma fu unu no ben wani du san
Moses taigi den. Den poti en nawan sei, èn ini den
ati den ben angri fu go baka na Egipte. 40Dan den
taigi Aaron taki: ‘Meki popki gi unu fu un anbegi
leki gado, dan den sa tyari unu gomoro fara. Bika
un no sabi san psa nanga a man Moses di tyari
unu kmopo fu Egiptekondre.’ 41 So den meki wan
popki di ben gersi wan yongu kaw fu anbegi leki

* 7:35 Ex 2:14 * 7:36 Ex 7:3; Ex 14:21; Deut 8:2-4 * 7:37 Deut
18:15,18 * 7:38 Ex 19:1–20:17; Deut 5:1-33
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gado. Den tyari offer gi en èn den ben abi prisiri
nanga san den srefi meki. * 42Ma Gado drai En
baka gi den, èn A libi den fu dini den sani di de fu
si na loktu. Ala den sani disi skrifi ini a buku fu
den profeiti. Drape a skrifi taki:
Sma fu Israel,

na gi Mi un ben kiri meti?
Na gi Mi un ben tyari offer

den fotenti yari ini a dreisabana? *
43Nono! Un ben syow a tenti

fu Molok
nanga a stari fu Romfa.

Un srefimeki den sani dati
fu anbegi den.

Fu dat'edeMi sa tyari un gwe
te psa Babilon.

44Didenbigisma fuunubende ini adreisabana,
den ben abi a tenti na den di ben kotoigi tak' Gado
denangaden. Gadoben taigiMoses fa amusmeki
en, dan Moses meki en leki a eksempre di a si.
* 45Makandra nanga Yosua den bigisma fu unu
tyari a tenti disi kon dya, di den ben kisi fu den
bigisma fu den. Gado yagi den sma puru di ben
libi ini a kondre disi, meki den afo fu unu teki en
abra. Èn a tenti tan na den te leki a ten fu kownu
David. * 46Gadoben soriDavidbun-ati, danDavid
aksi En efu a ben kan bow wan oso gi En, a Gado
fu Yakob.** 47Maabende Salomodi bowwanoso
gi En. *

* 7:41 Ex 32:1-6 * 7:42 Amos 5:25-27 * 7:44 Ex 25:9,40
* 7:45 Joz 18:1 * 7:46 Wantu manuscript skrifi taki: “bow
wan oso gi a pipel fu Yakob.” * 7:46 2Sam 7:1-16; 1Kron 17:1-14
* 7:47 1Kon 6:1-38; 2Kron 3:1-17
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48Ma leki fa a profeiti taki, a Moro Hei Gado no
e libi ini oso di libismameki. A skrifi taki:
49Masra taki:

Heimel naMi kownusturu,
èn grontapu naMi futubangi.

Sortu oso un oman bow gi Mi?
Sortu presi un oman gi Mi
fuMi rostu? *

50A noMi srefi
meki ala den sani disi?

51Un trangayesi sma unu! Un besnei, ma ini un
ati unde leki smadi no sabiGado. Unnowani arki
Gado ènneleki den bigisma fu unu, un nowani du
san a Santa Yeye e taki. * 52 Den bigisma fu unu
bendenabakaaladenprofeiti fududenogri. Den
kiri srefi denman di ben taki na fesi tak' wan Sma
o kon di bun ini Gado ai. Dan now un seri En èn
unkiri En. 53Den engel ben tyari awèt kon gi unu,
ma un no du san a e taki.”

A dede fu Stefanus
54Di denman fu a Grankrutu yere san Stefanus

taki, den kisi sowan atibron tak' den bigin kaw
den tifi. 55Ma Stefanus, di ben furu nanga a Santa
Yeye, luku go na heimel. A si a glori fu Gado èn a si
Yesus tnapu na a let'anu sei fu Gado. 56Dan a taki:
“Luku,mi e si heimel opo, ènmi e si aManpikin fu
Libisma tnapu na Gado let'anu sei.” 57Ma ala den
manbiginbari trangatranga, den tapudenyesi, èn
den lon go na Stefanus tapu. 58Den srepi en go na
dorosei fu a foto, dan den fringi ston na en tapu fu
kiri en. Den kotoigi† puru den dyakti poti na den
* 7:49 Jes 66:1-2 * 7:51 Jes 63:10 † 7:58 Den kotoigi ben
de den sma di kragi Stefanus. Na den benmus fringi den fosi ston.
(Luku Deut 17:7).
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futu fu wan yonkuman di ben nen Saulus. 59 Di
den e fringi ston na en tapu, Stefanus begi taki:
“Masra Yesus, teki mi yeye.” 60Ne a fadon tapu en
kindi èn a bari: “Masra, gi den pardon fu a sondu
disi.” Di a taki a sani disi, a dede.

8
1 Saulus ben feni en bun tak' den kiri Stefanus.
Saulus e suku fu broko a gemeente
Dan bigin fu a dei dati, sma ben de nomonomo

baka den sma fu a gemeente na Yerusalem fu du
den ogri. Dat' meki ala den bribisma panya go
na den distrikti Yudea nanga Samaria. Soso den
boskopuman fu Yesus ben tan na baka.

2Nanga furu kreiwantumandi ben e libi leki fa
Gado wani, tyari a dedeskin fu Stefanus go beri.

3 Saulus ben e suku fu broko a gemeente nanga
tranga. Abengo ini ala denoso èn aben srepiman
nanga uma kon na dorosei, dan a ben tyari den go
sroto. *

Filipus ini a distrikti Samaria
4Denbribismadi loweben ferteri aBunNyunsu

ala presi pe den go. 5 So a psa tak' Filipus go na
a foto fu Samaria èn a ferteri den fu a Mesias.
6 Furu sma ben arki san Filipus taki èn di den
si den bigi marki di a du, den poti yesi arki en
moro bun. 7 Bika takruyeye ben kmopo nanga
bigi babari tapu furu sma, èn furu lanman nanga
malengrisma ben kon betre. 8Dat' meki wan bigi
prisiri kon ini a foto dati.

* 8:3 Bosk 22:4-5; 26:9-11
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9Ma fosi dati, wan man di ben nen Simon ben
e du tofruwroko ini a foto, èn a ben meki ala sma
fu Samaria ferwondru. A ben taki fu ensrefi tak'
en na wan prenspari sma. 10 Ala sma, pikinwan
nanga bigiwan, ben e tan arki san Simon e taki,
èn den ben e taki fu en taki: “A man disi abi
san yu e kari a bigi krakti fu Gado.” 11 Den sma
ben tan arki en bika a ben meki den ferwondru
wan heri pisten kba nanga den tofruwroko fu en.
12Ma di Filipus ferteri den a Bun Nyunsu fu Yesus
Kristus nanga a fasi fa Gadowani tiri libisma, den
bribi en, èn mansma nanga umasma teki dopu.
13 Simon srefi bribi èn a teki dopu tu. Dan a tan
waka na Filipus baka èn a ferwondru srefsrefi fu
si den marki fu Gado di ben e psa, nanga ala den
tra bigi sani.

Petrus nanga Yohanes go na Samaria
14 Di den boskopuman fu Yesus ini Yerusalem

yere tak' den sma fu Samaria bribi a wortu fu
Gado, den seni Petrus nanga Yohanes go drape.
15 Di den doro, den begi gi den sma fu den kisi
a Santa Yeye. 16 Bika den ben dopu ini a nen fu
Masra Yesus, ma no wan fu den ben kisi a Santa
Yeye ete. 17 So Petrus nanga Yohanes poti anu na
den tapu èn den kisi a Santa Yeye.

18Dan Simon langamoni gi den boskopuman fu
Yesus di a si tak' den sma ben kisi a Santa Yeye te
den ben poti anu na den tapu. 19A taigi den taki:
“Un gi mi a makti tu, fu sma kan kisi a Santa Yeye
te mi poti anu na den tapu.”

20 Ma Petrus taigi en taki: “Yu nanga yu moni
kan go na hel! Fa yu kan prakseri tak' yu kan bai
san Gado e gi fu soso? 21 Yu no man teki prati ini
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a wroko disi, bika yu ati no de tapu a leti presi ini
Gado ai. 22 Tapu nanga den takru denki disi, dan
yubegiGadoefuAwani gi yupardon fuaprakseri
di kon ini yuede. 23Bikamie si fayu lainangawan
bita dyarusu èn fa sondu tai yu ete.”

24 Dan Simon aksi taki: “Begi Masra gi mi tak'
noti fu den sani san yu taki sa miti mi.”

25Baka di Petrus nanga Yohanes ferteri a wortu
fu Masra èn kotoigi fu En, den drai go baka na
Yerusalem. Di den ben de na pasi, den ferteri a
Bun Nyunsu na furu dorpu ini Samaria.

Filipus emiti wan bigiman fu Etiopiakondre
26 Dan wan engel fu Masra taigi Filipus taki:

“Tide bakadina yu mus go na a pasi di e waka fu
Yerusalem go na Gasa.” Furu sma no e waka na
tapu a pasi dati. 27-28So Filipus go. Di a doro drape
a si wan man fu Etiopia. A ben de wan eunuch
èn a ben de wan prenspari man di ben luku den
moni tori fu Kandaka, a frowdi ben rigeri Etiopia.
A man disi ben kmopo fu Yerusalem pe a ben go
anbegi Gado, èn a ben sidon ini en wagi e leisi a
buku fu a profeiti Yesaya. 29Dan a Santa Yeye taigi
Filipus taki: “Gowakasei awagidati.” 30SoFilipus
lon go na a wagi, èn a yere fa a man e leisi ini a
buku fu a profeiti Yesaya. Dan a aksi en taki: “Yu
e ferstan san yu e leisi?”

31Amanpiki Filipus taki: “Fami kan ferstan en,
efu no wan sma no de di kan tyari en kon na krin
gi mi?” Dan aman aksi Filipus fu kon sidon na en
sei ini awagi. 32Apisi fu aSantaBukudi aben leisi
ben taki:
Neleki wan skapu,
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den tyari En go srakti,
èn soleki fa wan pikin skapu

no emeki babari
te den e puru denwiwiri
na en skin,

na so A no ben opo Enmofo tu. *
33Den broko En saka,

èn den no gi En no wan leti.
Sma no oman taki

fu bakapikin fu En,
bika den kiri En

puru na grontapu.
34Danaman fuEtiopia aksi Filipus taki: “Taigimi,
fu suma Yesaya e taki? Fu ensrefi, noso fuwan tra
sma?”

35 Dan Filipus bigin nanga a srefi pisi dati fu a
Santa Buku fu ferteri en fu Yesus. 36 Di den rei
moro fara den si wan kriki. Ne a man aksi Filipus
taki: “Luku, watra dya. San e hori mi ete fu teki
dopu?”

37Filipus taigi aman taki: “Efu yu e bribi nanga
yu heri ati, yu kan dopu.”
A man piki Filipus taki: “Mi e bribi tak' Yesus

Kristus na a Manpikin fu Gado.”* 38 So a meki a
wagi tan tnapu. Dan en nanga Filipus saka go ini
a watra èn Filipus dopu en. 39Di den kmopo fu a
watra, a Yeye fu Masra teki Filipus tyari gwe. A
man no ben si en moro, ma nanga prisiri a gwe
moro fara. 40 Filipus ben feni ensrefi te ini a foto
Asdod.† Drape a ben waka lontu na ala foto e

* 8:32 Jes 53:7-8 * 8:37 Wantu manuscript no abi vers 37.
† 8:40 Wan tra nen fu a foto disi na “Asotus.”
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ferteri den sma a Bun Nyunsu te leki a doro na a
foto Sesarea.

9
Masra Yesus sori Ensrefi na Saulus

1Maapistendati, Saulus ben taki nangaatibron
ete tak' a o kiri den sma di e bribi ini Masra. A go
na a grandomri, 2dana teki brifi fu tyari gonaden
Dyukerki fu a foto Damaskus. Drape a ben wani
grabumannangaumadide fuaNyunPasi fu tyari
den go sroto na Yerusalem.

3 Di a doro krosbei fu Damaskus, wantron so
wan krin faya fadon fu heimel lontu en. 4 Ne a
fadon na gron dan a yere wan sten aksi en taki:
“Saul, Saul, fu sanede yu de na Mi baka fu du Mi
ogri?”

5 Saulus aksi taki: “Masra, suma na Yu?”
A sten piki en taki: “Mi na Yesus di yu e du ogri.

6Ma opo tnapu, dan yu e go ini a foto. Drape yu o
yere san yumus du.”

7Denmandi bendenangaSaulusben tan tnapu
nanga opo mofo, bika den ben yere wan sten, ma
den no ben si no wan sma. 8Di Saulus opo tnapu,
a no benman si, aladi en ai ben opo. Dan denman
di ben de nanga en, hori en na en anu tyari go ini
Damaskus. 9 Dri dei langa Saulus no ben man si
noti. A no nyan èn a no dringi no wan sani tu.

Saulus teki bribi ini Masra Yesus
10 Ini Damaskus wan bribisma ben de di ben

nen Ananias. Masra sori en wan sani. A si fa
Masra e taigi en taki: “Ananias.”
A piki taki: “Iya, Masra, dyami de.”
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11Dan Masra taigi en taki: “Opo go na a oso fu
Yudas di e libi ini a strati di den e kari: Langa-
strati. Drape yu mus aksi fu wan man Saulus fu
a foto Tarsus. A e begi nownow. 12Mi sori en wan
sani: a si fa wan man di nen Ananias kon inisei,
dan a poti anu na en tapu fu a ben kan si baka.”

13Ma Ananias taki: “Masra, someni sma ferteri
mi kba fu a man disi, fa a du den sma fu Yu na
Yerusalem someni ogri. 14 Èn a kisi makti fu den
prenspari domri fu grabu ala sma dya di e kari Yu
nen.”

15MaMasra taigi Ananias taki: “Yumus go, bika
Mi teki a man disi fu wroko gi Mi. A sa meki sma
kon yere fu Mi: sma di no de Dyu, den kownu fu
den, nangaden sma fu Israel. 16Mio sori enomeni
pina a o abi fu nyan fuMi nen ede.”

17 So Ananias go na a oso. A poti en anu tapu
Saulus, dan a taigi en taki: “Brada Saul, Masra
Yesus di sori Ensrefi na yu na pasi, seni mi kon fu
yu kan si baka, èn fu yu kon furu nanga a Santa
Yeye.” 18A srefimomenti dati, wan sani leki buba
fadon kmopo fu Saulus en ai èn a benman si baka.
Dan a opo èn a teki dopu. 19Baka dati a nyan èn a
kisi krakti baka.

Saulus e ferteri sma fuMasra Yesus
Saulus tan wantu dei nanga den bribisma fu

Damaskus, 20 dan wantron a bigin ferteri ini den
Dyukerki tak' Yesus na aManpikin fu Gado. 21Ala
sma di yere en, ferwondru srefsrefi. Den taki:
“A no a man di ben e puru ala sma na pasi ini
Yerusalem di ben kari a nen disi? A no kon a kon
dya fugrabuden tyari gogidenprensparidomri?”
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22Ma moro nanga moro Saulus ben e sori den
sma tapu wan krakti fasi tak' a tru tak' Yesus na a
Mesias. Den Dyu di ben libi ini Damaskus, no ben
sabi san den benmus prakseri fu a sani disi.

23 Baka wan pisten den Dyu meki mofo fu kiri
en. * 24Dei nanga neti den ben hori wakti na den
doro fu a foto fu kiri en. Ma Saulus ben kisi a sani
disi fu yere. 25 So den man di ben e teki leri fu
Saulus, teki en na neti dan den saka en ini wan
baskita abra a stonskotu fu a foto.

26Di a doro na Yerusalem, a meki muiti fu kon
mindri den bribisma,ma den ben frede fu en bika
den no ben man bribi tak' a tron wan bribisma
tu. 27Ma Barnabas go yepi Saulus. A tyari en go
na den boskopuman fu Yesus, dan a ferteri den fa
Saulus ben si Masra na pasi, èn fa Masra ben taki
nanga en. A ferteri den moro fara fa a ben taki
sondro frede ini a nen fu Yesus nanga den sma ini
Damaskus. 28 So Saulus tan na den bribisma ini
Yerusalem. A ben ewaka fri èn sondro frede a ben
taki ini a nen fu Masra. 29 A ben hari taki nanga
den Dyusma di ben taki Grikitongo, ma den disi
benwani kiri en. 30Di denbribismakisi a sani disi
fu yere, den tyari Saulus go na a foto Sesarea. Fu
drape den seni en go na a foto Tarsus.

31Dan ala den bribisma fu Yudea, Galilea nanga
Samaria ben libi ini freide. A bribi fu den ben kon
moro tranga èn den ben abi bigi lespeki gi Gado. A
Santa Yeye ben yepi den tu tak' moro nangamoro
sma teki bribi.

Petrus ini den foto Lida nanga Yopa

* 9:23 2Kor 11:32-33
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32DiPetrusbenewaka lontunaalapresi, a doro
tu na den sma fu Gado ini Lida. 33 Drape a miti
nanga wan lanman di ben nen Eneas. Aiti yari
langa a man disi ben didon na bedi kba. 34Petrus
taigi en taki: “Eneas, YesusKristus e dresi yu. Opo,
danyusrefimekiyubedi.” NeEneasopowantron.
35Dan ala sma fu Lida nanga a kontren fu Saron si
en èn den teki bribi ini Masra.

36 Ini Yopa wan bribisma ben e libi di ben nen
Tabita. Ini Grikitongo a nen dati na Dorkas. A ben
e du furu bun sani èn a ben e yepi pôtisma. 37 Ini
a ten dati, a kon siki èn a dede. Baka di den wasi
a dedeskin, den poti en ini wan kamra na sodro.
38Yopa no ben de fara fu Lida. Di den bribisma fu
Yopa yere tak' Petrus de ini Lida, den seni tu man
go na en. Den ben mus begi en efu a ben kan kon
wantewante na den.

39 So Petrus opo go nanga den. Di a doro, den
tyari en go na sodro na a kamra pe a dedeskin ben
de. Ala den umasma di masra dede kba, ben kon
tnapu lontuPetrusekrei. Densori enaladenkrosi
di Dorkas benmeki di a ben de na libi ete. 40Baka
di Petrus seni den alamala go na dorosei, a kindi
èn a begi. Dan a drai taigi a dedeskin taki: “Tabita,
opo!” Ne Tabita opo en ai, èn di a si Petrus, a opo
sidon. 41 Petrus langa en anu gi en fu yepi en opo
tnapu. Dan a kari den uma di masra dede kba,
makandra nanga den tra sma fu Gado, fu sori den
tak' Dorkas konna libi baka. 42Heri Yopa yere fu a
tori, èn furu sma teki bribi ini Masra Yesus. 43Dan
Petrus tan wan heri pisten ini Yopa na wan man
Simon di ben e wrokometi buba tron leer.



Boskopuman 10:1 xxxvi Boskopuman 10:10

10
Petrus nanga Kornelius

1 Ini Sesarea wan man ben e libi di ben nen
Kornelius. A ben dewan ofisiri fu a grupu srudati
di den ben kari: A Grupu fu Italia. 2A ben e suku
fu libi leki fa Gado wani, èn en nanga ala den sma
fu en oso ben e anbegi Gado. A ben lobi yepi den
pôtisma èn a ben e begi ala yuru. 3 A ben de wan
dri yuru bakadina so di Gado sori en wan sani. A
si krinkrin fa wan engel fu Gado kon inisei dan a
taigi en taki: “Kornelius.”

4 Kornelius tan luku a engel dan a bigin frede
srefsrefi. Ne a aksi a engel taki: “Masra, san yu
wani?”
A engel piki taki: “Gado yere den begi fu yu, èn

Amemre san yu e du gi den pôtisma. 5Dan yumus
seni wantu man now go na Yopa, fu go kari wan
man Simon kon, di den e kari Petrus tu. 6A e tan
nanga a man Simon di e wroko meti buba tron
leer. A oso fu aman dati de na sekanti.”

7Fa a engel di ben taki nanga en gwe, so a kari tu
knekti fu en kon, nangawan fu den srudati di ben
mus hori wakti gi en èn di ben e suku fu libi leki fa
Gadowani. 8Baka di a taigi den san denmus du, a
seni den go na Yopa.

Gado sori Petrus wan sani
9 A tra dei fu en den man ben doro krosbei fu

a foto kba. A ben de twarfu yuru ten, èn Petrus
ben kren go tap'sei fu a oso fu go begi.* 10 Dan
angri bigin kiri en èn a ben wani nyan wan sani.
Di den e meki a nyanyan klari, Gado sori en wan

* 10:9 A ten dati den Dyusma benmeki den oso nanga plata daki.
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sani. 11A si fa heimel opo, dan wan sani leki wan
bigi sribikrosi di ben tai na den fo uku, e saka kon
na gron. 12 Ini a krosi yu ben abi ala sortumeti di e
waka tapu fo futu,meti di e kroipi, nangaala sortu
fowru di e frei na loktu. 13Dan wan sten taigi en
taki: “Petrus, opo. Sraktiwansani, danyuenyan.”

14 Ma Petrus piki taki: “Nono, Masra,
kwet'kweti! Noiti ete mi nyan wan sani san un
leki Dyu no mus fu nyan, fu di a no bun ini Yu ai
fu un nyan en.”

15Dan a sten taki a di fu tu tron taki: “Efu Gado
taki wan sani bun fu nyan, dan yu no kan taki
moro tak' yu no kan nyan en.” 16Disi psa dri leisi,
dan a sani opo go baka na heimel.

Petrus nanga den boskopuman fu Kornelius
17 A srefi pisten di Petrus e broko en ede san

a sani wani taki di Gado sori en, den tu man di
Kornelius ben seni, ben tnapu na mofodoro. Den
ben aksi-aksi te den feni pe Simon e tan, 18èn now
den ben e kari aksi efu Simon, di den e kari Petrus
tu, ben e tan drape. 19A srefi ten dati Petrus ben
sidon e broko en ede ete abra san a si. Dan a Yeye
taigi en taki: “Luku, dri man e suku yu. 20Opo go
na gron, dan yu go nanga den sondro fu draidrai,
bika naMi seni den.”

21SoPetrus saka gona gron, dana taigi denman
taki: “Mina a smadi un e suku. San tyari un kon?”

22 Den man taigi Petrus taki: “Kornelius, wan
ofisiri fu den Romeini srudati, seni un kon. Na
wanman di bun ini Gado ai èn di e anbegi En. Ala
denDyusmasabi en lekiwanbunman. Wansanta
engel ben taigi en tak' a mus aksi yu fu kon na en
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oso fu a kan arki san yu abi fu taki.” 23 So Petrus
aksi den fu kon inisei èn fu tan sribi drape.

Petrus e go na Kornelius
A tra dei fu en Petrus nanga wantu bribisma fu

Yopa gwe nanga den. 24A dei na en baka den doro
ini Sesarea. Drape Kornelius ben ewakti den kba,
makandra nanga en famiri nanga den moro bun
mati fu en di a ben kari. 25Awakamiti Petrus di a
e kon inisei, dan Kornelius kindi na en fesi èn a gi
en grani. 26MaPetrusmeki a opo tnapu. A taigi en
taki: “Opo, bika mi na wan libisma leki yu srefi.”
27Dan a bigin taki nanga en èn denwaka go inisei
pePetrusmiti nangaala den tra sma. 28A taigi den
taki: “Un sabi tak' a wèt fu den Dyu e taki tak' den
nomusmoksi nanga tra sma èn den nomus go ini
a oso fuwan smadi nodewanDyu. MaGadomeki
mi kon ferstan tak' mi no kan taki tak' tra sma no
santa noso den no bun ini Gado ai. 29Dat' mekimi
no draidrai di yu seni kari mi kon. Ma now mi sa
wani sabi fu sanede yu seni kari mi.”

30Dan Kornelius taki: “Fo dei di psa mi ben de
dya ini mi oso e begi. A ben de a srefi yuru disi,
dri yuru bakadina. Ne mi si wan man ini wan
brenki weti krosi tnapu na mi fesi. 31 A taigi mi
taki: ‘Kornelius, Gado yere yu begi èn A memre
sanyuedugi denpôtisma. 32Dat'meki yumus seni
wan sma gonaYopa fu go kari Simonkon, di den e
kari Petrus tu. A e tan ini a oso fuwanman Simon
di ewrokometi buba tron leer, èn a oso fu endena
sekanti.’ 33 So mi seni sma kon wantron na yu, èn
a bun tak' yu kon. Nowwi alamala de dyanaGado
fesi fu yere ala sani sanMasra taigi yu fu taki.”
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Petrus e ferteri den sma fuMasra Yesus
34 Dan Petrus bigin taki: “Now mi kon ferstan

tak' ala sma na a srefi gi Gado, * 35 èn tak' A e
teki ibri sma di e anbegi En èn di e du san bun ini
En ai, awinsi fu sortu folku a kmopo. 36Disi na a
boskopu san Gado seni gi den sma fu Israel: Yesus
Kristus tyari freide kon. Na En na Masra fu ala
sma.

37 Un sabi san psa ini heri Yudea. A bigin ini
Galilea bakadi Yohanes kari den sma fu teki dopu.
38Un sabi fu Yesus fu Nasaret, tak' Gado ben poti
En Santa Yeye nanga En krakti na En tapu. A ben
waka na ala sei e du bun èn A puru ala den sma
di ben de ini a makti fu didibri, bika Gado ben de
nanga En. 39Wi na kotoigi fu ala den sani di A du
ini Yerusalem nanga a kondre fu den Dyu. Den
spikri En na wan kroisi fu A dede, 40ma baka dri
dei, Gadomeki A konna libi baka ènAmeki sma si
En. 41Ano ala sma si En,ma soso den sma di Gado
ben teki na fesi kba fu ferteri fu En. Dati na wi di
ben nyan èn dringi nanga En baka di A opo baka
na dede. 42 Dan A komanderi wi fu preiki gi den
sma èn fu taigi den tak' na En na a Wan di Gado
poti fu krutu den libiwan nanga den dedewan.
43Na fu En ala den profeiti ben taki, tak' ala sma
di e bribi ini En e kisi pardon fu den sondu ini En
nen.”

Gado gi a Santa Yeye na sma di no de Dyu
44 Petrus no ben kba taki ete, di a Santa Yeye

kon tapu ala sma di ben e arki a boskopu. 45Den
DyubribismadibenkonnangaPetrus, ferwondru
srefsrefi tak' den sma di no de Dyu kisi a Santa
* 10:34 Deut 10:17
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Yeye tu. 46Den yere fa den sma e taki ini tra tongo,
èn fa den e prijse Gado. Dan Petrus taki: 47 “Suma
kan tapuden smadisi fu teki dopu? Bikadenkisi a
Santa Yeye neleki wi.” 48Dan Petrus taigi den tak'
denmus dopu den sma ini a nen fu Yesus Kristus.
Dan den sma aksi en fu tan wantu dei nanga den.

11
Petrus gi frantwortu fu san a du

1Denboskopuman fuYesusnangadenbribisma
ini Yudea, ben kisi fu yere tak' den sma di no de
Dyu bribi a wortu fu Gado tu. 2 Di Petrus go na
Yerusalem, den Dyusma di ben teki bribi no ben
agri nanga san a ben du. 3Den taigi en taki: “Fa yu
ben kan go ini a oso fu sma di no de Dyu, dan yu
nyan nanga den?”

4Dan Petrus bigin ferteri den a heri tori soleki
fa a psa. 5 A taigi den taki: “Mi ben de ini Yopa e
begi, dan Gado sorimiwan sani. Mi si fa wan sani
leki wan bigi sribikrosi san ben tai na den fo uku,
saka kmopo fu heimel let' na mi fesi. 6Di mi luku
moro fini, mi si meti di e waka tapu fo futu, krasi
meti, meti di e kroipi, nanga fowru di e frei na
loktu. 7Danmiyerewansten taigimi taki: ‘Petrus,
opo. Srakti wan sani, dan yu e nyan.’ 8Mami taki:
‘Nono, Masra, kwet'kweti! Noiti ete mi poti wan
sani na mi mofo san un leki Dyu no mus fu nyan,
fu di a no bun ini Yu ai fu un nyan en.’ 9Ma a sten
di kmopo fu heimel taigi mi a di fu tu tron taki:
‘Efu Gado taki wan sani bun fu nyan, dan yu no
kan taki moro tak' yu no kan nyan en.’ 10Dri leisi
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a sani disi psa. Baka dati ala sani hari go baka na
heimel.

11 Dan a srefi momenti dati dri man doro na a
oso pe un ben e tan. Wan sma fu Sesarea ben seni
denkonnami. 12DanaYeye taigimi tak'mikango
nanga den man sondro fu draidrai. So mi nanga
den siksi brada disi go na a oso fu a man di seni
kari mi. 13 Dan a man dati ferteri unu tak' a ben
si wan engel tnapu ini en oso di taigi en taki: ‘Seni
wan sma go na Yopa, fu go kari Simon kon di den
e kari Petrus tu. 14A sa ferteri yu wan boskopu di
sameki tak' Gado sa ferlusu yu nanga ala den sma
fu yu oso.’

15Di mi bigin taki nanga den, a Santa Yeye kon
naden tapu leki faAbenkonnawi tapu ini abigin.
16 Dan mi memre fa Masra ben taki: ‘Yohanes
ben e dopu sma nanga watra, ma unu o kisi dopu
nanga a Santa Yeye.’ * 17So efu Gado gi den a srefi
Santa Yeye leki unu di den bribi ini Masra Yesus
Kristus, fa mi boman tapu Gado dan?”

18Di den yere den sani disi, den ati kon kowru.
Dan den gi Gado glori taki: “Gado e gi sma di no
de Dyu a okasi tu fu drai den libi, meki den kisi a
nyun fasi fu libi.”

A gemeente ini a foto Antiokia
19Baka di Stefanus dede, wan tranga ten kon gi

den bribisma èndenpanya go na ala sei. Den go te
na Fenisia, Siprus nanga Antiokia, èn den ferteri
soso Dyusma a BunNyunsu. * 20Mawantu fu den
bribisma fuSiprusnangaSirenadi gonaAntiokia,
ferteri a Bun Nyunsu fu Masra Yesus owktu na

* 11:16 Bosk 1:5 * 11:19 Bosk 8:1-4
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sma di no de Dyu. 21Masra srefi ben yepi den tak'
bun furu sma teki bribi, èn drai kon naMasra.

22Di a gemeente fu Yerusalem kisi a sani disi fu
yere, den seni Barnabas go na Antiokia. 23 Di a
dorodrape èn a si faGado sori den smaEnbun-ati,
a ben prisiri. Dan a gi den alamala dek'ati fu tan
diniMasra nanga den heri ati. 24Barnabas ben de
wanbunmandi ben furunanga a Santa Yeye, èn a
ben abi wan tranga bribi. Dan furu sma teki bribi
ini Masra.

25 Dan Barnabas hari go na Tarsus fu go suku
Saulus. Di a feni en, a tyari en go na Antiokia.
26Wanheri yari langa den tan nanga den sma fu a
gemeente ènden gi furu sma leri. Ini Antiokia den
kari den bribisma fu a fosi leisi Kristensma.

27A srefi pisten dati, wantu profeiti ben kmopo
fu YerusalemkonnaAntiokia. 28Dan a Santa Yeye
meki wan fu den, di ben nen Agabus, opo taigi
den sma tak' wan bigi angriten bo kon ini ala den
kondre di den Romeinisma e tiri. A sani disi psa
di a grankownu Klaudius ben e rigeri.** 29 So den
bribisma fu Antiokia teki a besroiti tak' ibriwan
fu den bo gi san a man gi fu yepi den bribisma ini
Yudea. 30Dendudati èndenmekiBarnabasnanga
Saulus tyari amoni gi den fesiman fu a gemeente.

12
Wan tranga ten broko gi den bribisma

1 Ini a srefi ten dati, kownu Herodes meki den
grabuwantu sma fua gemeente fududenogri. 2A

* 11:28 Klaudius bende grankownu ini den yari 41 te leki 54 baka
di Kristus gebore. * 11:28 Bosk 21:10



Boskopuman 12:3 xliii Boskopuman 12:11

meki den kapu Yakobus, a brada fu Yohanes, kiri.
3 Di Herodes si tak' den Dyusma ben feni a sani
disi bun, a meki den grabu Petrus tu. A sani disi
psa di denDyusma ben e hori a fesa pe den e nyan
brede san meki sondro dyesi. 4 Baka di a grabu
en, a meki den sroto en nanga a prakseri fu leisi
strafu gi en fesi a folku te a Paskafesa psa. A meki
fo grupu srudati hori wakti gi en. Ibri grupu ben
abi fo srudati. * 5 So Petrus ben tan ini a straf'oso,
ma a gemeente ben e tan begi Gado gi en.

6Aneti fosiHerodes leisi strafu gi en, Petrus ben
didon e sribi mindri tu srudati. Den ben bui en
nanga tu keti, èn srudati ben e hori wakti fesi a
doro fu a straf'oso. 7 Ma wantron so wan engel
fu Masra ben tnapu na en sei èn wan faya ben
krin a heri kamra. A dyuku Petrus na en sei fu
a wiki, dan a taigi en taki: “Opo es'esi!” Dan den
keti fadon kmopo fu en anu. 8Aengel taigi en taki:
“Seti yu krosi, dan yu weri yu susu.” Di Petrus du
sana taki, a engel taigi enmoro fara taki: “Weri yu
dyakti, dan yu waka kon nami baka.”

9 So Petrus waka na en baka go na dorosei, ma
a no ben ferstan ete tak' san a engel e du, e psa
trutru. A ben prakseri tak' na sori Gado ben sori
en wan sani. 10 Di den waka psa den tu presi pe
den srudati ben e hori wakti, den kon na a bigi
isri doro pe yu e go ini a foto. A doro disi opo fu
ensrefi. Di den kon na dorosei a engel waka wan
strati fara nanga Petrus danwantron so a gwe libi
en. 11 Dan fosi Petrus kon si tak' a no dren a e
dren. A taki: “Nowmi sabi trutru tak' Masra seni
* 12:4 Ex 12:1-27
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En engel fu purumi ini anu fuHerodes, nanga san
den Dyusma benwani tak' musu psa nangami.”

12 Di a kon ferstan a sani disi, a go na a oso
fu Maria, a m'ma fu Yohanes di den ben e kari
Markus tu. Ini a oso furu bribisma ben kon
makandra e begi. 13Di Petrus doro drape, a naki
na a fesi doro. Dan Roda, a uma di ben wroko
drape, kon luku suma na en. 14 Di a yere tak' na
Petrus en sten, a ben breiti sote tak' a lon go na
inisei sondro fu opo a doro, dan a taigi den sma
tak' Petrus de na a fesi doro. 15 Ma den taigi en
taki: “Yu no de bun na yu ede.” Di Roda tan taigi
den tak' Petrus de na mofodoro, den taki: “Amus
de a engel fu en.”

16Ma Petrus ben tan naki tapu a doro. Di den
opo a doro èn den si tak' na en, den no ben man
bribi den ai. 17 Petrus sori den nanga en anu tak'
den mus tan tiri. Dan a ferteri den fa Masra puru
en ini a straf'oso. Baka dati a taigi den tak' den
mus ferteri Yakobus nanga den tra bribisma san
psa nanga en. Dan a kmopo fu drape go na wan
tra presi.

18A tra mamanten fu en wan bigi bruya ben de
mindri den srudati. Den ben e aksi densrefi san
psa nanga Petrus. 19Herodesmeki den suku enna
ala sei, ma den no benman feni en. Baka di a aksi
den srudati san psa, a meki den tyari den gwe go
kiri. Baka dati a gwe libi a distrikti Yudea, dan a
go tan wan pisten ini a foto Sesarea.

A dede fu Herodes
20 Herodes ati ben e bron srefsrefi nanga den

sma fu Tirus nanga Sidon. So den sma dati kon
makandra, dan den seni wan grupu sma go na
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Herodes fumeki en bun nanga en. Bika den ben e
kisi dennyanyan fu akondrediHerodes bene tiri.
Den taki nanga Blastus, wan prenspari man ini a
kownu-oso fu Herodes, dan den kisi en so fara fu
yepi den.

21DanHerodesmeki wan dei fu taki nanga den.
A ben weri en kownu krosi èn a ben sidon tapu
en kownusturu. 22Den sma ben e bari taki: “Disi
na a sten fu wan gado, a no libisma e taki drape.”
23A srefi momenti dati, wan engel fu Masra naki
Herodes fu di a noben gi Gado a grani. Danworon
nyan en èn a dede.

24Ma a wortu fu Gado ben panya moro nanga
moro.

25 Baka di Barnabas nanga Saulus tyari a moni
go na Yerusalem, den drai go baka na Antiokia.
Den teki Yohanes, di den sma ben e kari Markus
tu, fu go nanga den.

13
A Santa Yeye seni Barnabas nanga Saulus fu go

duwan spesrutuwroko
1 Ini a gemeente fu Antiokia, yu ben abi profeiti

nanga leriman. Den man dati ben de: Barnabas
nanga Simeon di den sma ben kari Blaka. Moro
fara yu ben abi Lusius fu Sirena, Saulus, nanga
Manaen di ben kweki makandra nanga a tiriman
Herodes. 2 Di den ben e faste èn anbegi Masra,
a Santa Yeye taigi den taki: “Un puru Barnabas
nanga Saulus na un mindri, fu den du a wroko di
Mi kari den fu du.” 3Baka di den faste èn begi, den
poti den anu na den tapu dan denmeki den go.

Barnabas nanga Saulus tapu a eilanti Siprus
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4Na soa SantaYeye seni Barnabasnanga Saulus
go du a wroko. Den go na Selesia èn fu drape den
teki wan sipi go na Siprus. 5 Di den doro na a
foto Salamis, den preiki a wortu fu Gado ini den
Dyukerki, ènYohanesbenyepi dennangaawroko
tu.

6Denwaka tapu a heri eilanti te den doro a foto
Pafos. Drapedenmiti nangawanbonumandi ben
nen Baryesus. A ben de wan Dyu èn a ben du leki
en na wan profeiti. 7 A ben e tan na a oso fu a
granman Sergius Paulus. A man disi ben de wan
koni man èn a ben angri fu yere a wortu fu Gado.
So a seni kari Barnabas nanga Saulus kon. 8Ma a
bonuman disi, di den ben e kari Elimas tu ini wan
tra tongo, no ben wani a sani dati èn a ben du ala
muiti fu a granman no teki bribi. 9Ma Saulus, di
den ben e kari Paulus tu, ben furu nanga a Santa
Yeye. A piri ai gi en, dan a taigi en taki: 10 “Yu
pikin fu didibri yu! Yu feyanti fu ala san bun! Yu
lai nanga ala sortu triki nanga bedrigi fasi. Oten
yu o tapu fu drai den tru sani fu Masra? 11 Luku,
Masra o strafu yu. Yu o breni èn fu wan pisten yu
no o man si a son.” A srefi momenti dati ala sani
kon dungru gi en, dan a bigin fir'firi efu a bo feni
wan sma fu hori en na en anu. 12Di a granman si
san psa, a teki bribi. A leri fu Masra ben meki a
ferwondru srefsrefi.

Paulus ini a foto Antiokia fu a distrikti Pisidia
13 Baka dati Paulus nanga den man di ben de

nanga en, kmopo fu Pafos dan den koti a se abra
go na a foto Perga ini a distrikti Pamfilia. Drape
Yohanes prati pasi nanga den, dan a drai go baka
na Yerusalem. 14Ma den trawan kmopo fu Perga,
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dan den hari go moro fara na a foto Antiokia ini
Pisidia. Dan tapu a sabadei den go sidon ini a
Dyukerki. 15 Baka di den sma leisi kmopo fu a
wèt fu Moses nanga den profeiti, den edeman fu
a Dyukerki seni aksi Paulus nanga den sma di ben
de nanga en taki: “Brada, efu un abi wan boskopu
san o gi den sma dek'ati, dan un abi a okasi now.”

16So Paulus opo tnapu, a sori den nanga en anu
tak' den mus tan tiri, dan a taki: “Kondreman,
nanga ala trawan di e anbegi Gado, un arki. 17 A
Gado di wi leki Dyusma e dini, ben teki den afo
fu wi fu tron En eigi pipel. Di den ben libi leki
doroseisma ini Egiptekondre, A meki den tron
wan bigi pipel. Baka dati A puru den fu drape
nanga En bigi krakti. * 18 Fotenti yari langa Gado
ben abi furu pasensi nanga den ini a dreisabana.
* 19Dan baka di A puru seibi folku na pasi di ben
libi ini Kanaan, A gi den a kondre tak' na fu den. *
20Ala den sani disi ben teki wan fo hondro nanga
feifitenti (450) yari. *
Baka dati Gado gi a pipel tiriman te kon miti a

ten fu a profeiti Samuel. 21 Dan den aksi fu wan
kownu. So Gado gi den Saul, a manpikin fu Kis, di
ben de fu a lo fu Benyamin. Saul tiri a pipel fotenti
yari langa. * 22Baka di Gado puru en, A poti David
leki kownu. Na fu en Gado ben taki: ‘Mi lobi fa
David, a pikin fu Isai, de. A o du ala sani san Mi
wani.’ * 23Dan leki fa Gado ben pramisi, A meki

* 13:17 Ex1:7; Ex12:51 * 13:18 Num14:34; Deut 1:31 * 13:19
Deut 7:1; Joz 14:1 * 13:20 Richt 2:16; 1Sam3:20 * 13:21 1Sam
8:5; 1Sam 10:21 * 13:22 1Sam 13:14; 16:12; Ps 89:21
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Yesus, a Ferlusuman fu Israel, kmopo fu a famiri
fu David. 24Ma fosi Yesus bigin nanga en wroko,
Yohanes ben e taigi a heri folku fu Israel tak' den
mus drai den libi èn teki dopu. * 25Di a wroko fu
Yohanes ben de fu kba, a taigi den sma taki: ‘Mi a
no a Mesias, leki fa unu e prakseri. Ma luku, wan
sma e kon na Mi baka. Mi no warti srefi fu puru
En susu na En futu.’ *

26 Brada, unu di de bakapikin fu Abraham,
nanga un trawan di e anbegi Gado, a boskopu tak'
Gadowanimeki libismakon fri, kongi unu. 27Den
sma fu Yerusalem nanga den edeman fu den, no
ben si Yesus leki suma A de trutru. Di den leisi
strafu gi En, den meki den wortu fu den profeiti
kon tru di den e leisi ala sabadei. 28 Èn aladi den
no feni noti na En di sori tak' a fiti fu A dede, toku
den aksi Pilatus fu kiri En. * 29Dan baka di den du
ala sani san ben skrifi fu En na fesi kba, den puru
a dedeskin fu En na a kroisi poti na ini wan grebi.
* 30Ma Gado meki A opo baka na dede. 31Dan A
sori Ensrefi someni dei na den sma di ben kmopo
nanga En fu Galilea kon na Yerusalem. Na den
sma dati e ferteri a folku now fu En. * 32 Èn wi e
ferteri unu a Bun Nyunsu tak' san Gado pramisi
den afo fu wi, 33 na dati A meki kon tru gi wi leki
bakapikin fuden, diAmekiYesuskonbakana libi.
Dat' meki a di fu tu Psalm e taki:
Yu nami pikin,

tide Mi tron yu P'pa. *

* 13:24 Mrk 1:4; Luk 3:3 * 13:25 Yoh 1:20,27 * 13:28 Mat
27:22-23; Mrk 15:13-14; Luk 23:21-23; Yoh 19:15 * 13:29 Mat
27:57-61;Mrk 15:42-47; Luk 23:50-56; Yoh 19:38-42 * 13:31 Bosk
1:3 * 13:33 Ps 2:7
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34Gado meki Yesus kon na libi baka fu A no dede
noiti moro. Na dati A ben taki nanga den wortu
disi:
Mi sa gi unu den santa blesi

di de fu fertrow,
sanMi ben pramisi David. *

35Dat' meki a skrifi ini wan tra Psalm taki: ‘Yu no
sameki adedeskin fuYuSantaWanpori.’ * 36Bika
baka di David du ala sani gi den sma fu en ten leki
fa Gado ben wani, a dede. Den poti a dedeskin fu
en pe den afo fu en beri, èn a pori gwe. 37 Ma a
dedeskin fu aWan di Gadomeki kon na libi baka,
no pori.

38 Brada, disi un mus sabi, tak' a boskopu di wi
e tyari gi unu na tak' Yesusmeki un kisi pardon fu
unsondu. 39Asani sanYesusdumeki tak'Gadoesi
ala sma di e bribi, leki sma di bun ini En ai. A sani
dati a wèt fu Moses no ben man du. 40 Dat' meki
unmus luku bun tak' san den profeiti ben taki, no
miti unu. 41Wan fu den ben taki:
Unu di e spotu nangaMi, luku!

Un ferwondru,
dan un kmopo naMi fesi.

Bika Mi e du wan sani
ini a ten fu unu,

wan sani di un no o bribi,
awinsi sma ben sa ferteri unu.” *

42 Di Paulus nanga Barnabas bo gwe, den sma
begi den fu kon a tra sabadei baka fu ferteri den
moro fu den sani disi. 43 Baka di a konmakandra
kba, furu Dyusma nanga furu sma di ben teki a
Dyubribi èn di ben e anbegi Gado, waka na den

* 13:34 Jes 55:3 * 13:35 Ps 16:10 * 13:41 Hab 1:5
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baka di den e gwe libi a Dyukerki. Dan Paulus
nanga Barnabas taigi den fu tan fertrow tapu a
bun-ati fu Gado.

44 Tapu a tra sabadei, pikinso moro dan a heri
foto ben kon makandra fu arki a wortu fu Masra.
45Ma di den Dyusma si a bigi grupu sma, den kon
dyarusu. Den bigin taki takru fu Paulus èn den
taki tak' na lei a e lei. 46Ma sondro frede Paulus
nanga Barnabas taigi den taki: “Unu na den fosi
sma di benmus yere awortu fu Gado. Ma fu di un
nowani yere en srefsrefi, èn un feni tak' un no fiti
fukisi a libi fu têgo,mekiwiegonownadensmadi
no de Dyu. 47BikaMasra ben komanderi wi taki:
Mi poti yu leki wan leti

gi den sma di no de Dyu,
fu tyari ferlusu kon gi ala sma

te na denmoro fara uku
fu grontapu.” *

48We, di den sma di no de Dyu yere a sani dati,
den prisiri èn den giMasra grani fu awortu fu En.
Ala sma di Gado benwani fu kisi a libi fu têgo, teki
bribi.

49 So a wortu fu Masra panya lontu ini a heri
kontren drape. 50 Ma den Dyusma sutu faya gi
den gudu uma di ben anbegi Gado, nanga gi den
edeman fu a foto. Denmeki den sma de na Paulus
nanga Barnabas baka fu du den ogri, èn den yagi
den puru fu a kontren drape. 51 So Paulus nanga
Barnabas seki a santi puru na den futu leki wan
marki tak' den no e tyari a frantwortu moro gi
den. Dan den go na a foto Ikonium. * 52Ma den
* 13:47 Jes 42:6; 49:6 * 13:51 Mat 10:14; Mrk 6:11; Luk 9:5;
10:11
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bribisma fu a foto Antiokia ben prisiri srefsrefi èn
den ben kon furu nanga a Santa Yeye.

14
Paulus nanga Barnabas ini a foto Ikonium

1A srefi sani psa ini Ikonium tu. Paulus nanga
Barnabas go ini a Dyukerki èn a fasi fa den ben
e taki meki tak' furu Dyusma nanga sma di no de
Dyu, teki bribi. 2Ma den Dyusma di no ben wani
teki bribi, sutu faya gi den smadinodeDyuènden
meki denprakseri takru fu denbribisma. 3Paulus
nanga Barnabas tan wan heri pisten drape. Den
ben fertrowMasra èn sondro frede den benpreiki
a boskopu fu a bun-ati fu Masra. DanMasra meki
denduwondru ènAmeki den sori den smamarki,
fu sori tak' den sani san den taki tru.

4Ma dan wan prati kon na mindri den sma fu
a foto. Sonwan ben de na a sei fu den Dyusma,
trawan ben de na a sei fu den boskopuman fu
Yesus. 5 Te fu kba den Dyusma nanga den sma di
no de Dyu, makandra nanga den fesiman fu den,
meki mofo fu fon den èn fu ston den kiri. 6Ma di
PaulusnangaBarnabaskisi a sani disi fu yere, den
lowegonaListranangaDerba, tu foto fuadistrikti
Likaonia. Drape ini den foto nanga den birti fu
den, 7den go doro fu preiki a Bun Nyunsu.

Paulus nanga Barnabas ini a foto Listra
8 Yu ben abi wan man ini Listra di no ben man

waka. Noiti a ben tnapu tapu en futu fu di a
ben lan sensi a gebore. 9 A man disi ben sidon
e arki di Paulus ben e taki. Dan Paulus luku en
trangatrangaèna si tak' amanbenabibribi fukon
betre. 10So a taigi en nanga tranga sten taki: “Opo
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tnapu tapuyu futu!” Amandyompoopoènabigin
waka lontu.

11Di a bigi grupu sma si san Paulus du, den bari
na ini Likaonia-tongo taki: “Den gado saka kon
leki libismanawi.” 12DandenkariBarnabasSeus,
èn fu di na Paulus ben e taki den kari en Hermes.*
13 Dan a domri fu a tempel fu Seus, di ben de
krosbei fu a foto, tyari kaw nanga bromki kon na
den doro fu a foto. Makandra nanga ala den sma,
a ben wani tyari offer gi den. 14Ma di Barnabas
nangaPaulus, denboskopuman fuYesus, yere san
denbenwani du, dennoben feni en bun srefsrefi.
Dat' meki den priti den krosi èn den lon go na
mindri den sma. 15Den bari taki: “Sma fu Listra,
fu sanedeun eduden sani disi? Wina libisma leki
unu! Wi kon fu ferteri unu a Bun Nyunsu tak' un
mus drai un baka gi den soso sani disi fu kon na
a libilibi Gado di meki heimel nanga grontapu, a
se nanga ala den sani san de ini den. * 16 Fosten
A ben meki ala folku go den eigi pasi. 17Ma toku
Gadomeki un si suma A de nanga den bun sani di
A edu. A emeki alenkmopo fuheimel, ènAemeki
nyanyan gro kon na tapu en ten. A e gi un nofo fu
nyan èn A e furu un ati nanga prisiri.” 18Ma aladi
den taki so, a ben tranga gi den fu tapu den sma fu
no tyari offer gi den.

19 Ma baka dati wantu Dyusma kmopo fu An-
tiokia nanga Ikonium kon drai den sma ede. Den
fringi ston tapu Paulus èn di den prakseri tak' a
dede, den srepi en go na dorosei fu a foto. 20Madi
denbribismakon tnapu lontu en, a opo tnapudan
* 14:12 Seus ben de a grangado fu den sma èn Hermes ben de a
takiman fu en. * 14:15 Ex 20:11; Ps 146:6
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a go ini a foto. A tra dei Paulus nanga Barnabas go
na a foto Derba.

Paulus nanga Barnabas drai go baka na An-
tiokia ini Siriakondre

21 Di den preiki a Bun Nyunsu ini a foto dati
èn den gi furu bribisma leri, den drai go baka na
Listra, Ikonium, nanga Antiokia. 22 Drape den
meki den bribisma kon tranga ini bribi èn den gi
den dek'ati fu tan ini a bribi. Den taigi den taki:
“Wi o abi fu nyan furu pina fu kon ondro a tiri fu
Gado.” 23 Na ini ibri gemeente den poti sma leki
fesiman tu. Den begi èn den faste, dan den poti
den ini Masra anu, bika na ini En den ben e bribi.

24 Dan Paulus nanga Barnabas psa ini Pisidia,
go na Pamfilia. 25 Baka di den preiki a boskopu
ini Perga, den go na Atalia. 26Drape den teki wan
sipi go baka na Antiokia, pe a gemeente ben poti
den ini Gado anu fu A yepi den du a wroko di
den ben kba du now. 27 Di den doro, den kari a
gemeente kon na wan. Dan den ferteri den sma
ala den sani di Gado meki den du, nanga fa A opo
pasi gi den sma di no de Dyu, fu den kon na bribi
tu. 28 Dan den tan wan heri pisten nanga den
bribisma drape.

15
A konmakandra ini a foto Yerusalem

1Wantu man di kmopo fu Yudea bigin leri den
bribisma taki: “Gado no o ferlusu unu efu un no
besnei leki fa awèt fuMoses e taki.” * 2MaPaulus
nanga Barnabas no ben agri nanga den srefsrefi.

* 15:1 Lev 12:3
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A sani disi tyari sowan dyugudyugu tak' den sma
fu a gemeente taigi Paulus nanga Barnabas fu go
makandra nanga wantu tra sma na Yerusalem, fu
taki a tori disi nanga den boskopuman fu Yesus
nanga den fesiman fu a gemeente drape. 3 So a
gemeente seni den go èn den psa ini den distrikti
Fenisia nanga Samaria. Drape den ferteri den
bribisma fa den sma di no de Dyu teki bribi na ini
Masra Yesus. Di denbribismayere a sani dati, den
ben breiti srefsrefi.

4Di den doro ini Yerusalem, den bribisma, den
boskopuman fu Yesus nanga den fesiman fu a
gemeente, bari den wan odi. Dan Paulus nanga
Barnabas ferteri den ala sani san Gado ben meki
den du. 5Ma wantu Fariseiman di ben teki bribi,
opo tnapu dan den taki: “Den sma di no de Dyu
musu besnei, èn smamus leri den fu hori a wèt fu
Moses.”

6 So den boskopuman fu Yesus nanga den fesi-
man fu a gemeente kon makandra fu taki a tori
disi. 7Madenno benman feni densrefi. Ne Petrus
opo dan a taki: “Brada, un sabi tak' langa ten kba
Gado ben teki mi puru na unmindri, fu go ferteri
a BunNyunsu na den smadi no deDyu fu den teki
bribi. * 8 Dan Gado, di sabi ala sma ati, gi den a
Santa Yeye leki fa A ben gi unu, fu sori tak' sma di
nodeDyukan tronEnsma tu. * 9GiGado,Dyusma
nanga sma di no de Dyu na a srefi. Bika di den
kon na bribi, A krin den ati fu ala sondu tu. 10Dan
fu sanede un wani tesi Gado, fu poti wan hebi lai
tapu den bribisma san wi nanga den afo fu wi no
ben man tyari? 11Ma wi e bribi tak' a bun-ati fu
* 15:7 Bosk 10:1-43 * 15:8 Bosk 10:44; Bosk 2:4
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Masra Yesus ferlusu wi tapu a srefi fasi leki fa A
ferlusu den.”

12 Dan ala den sma tan tiri fu arki fa Barnabas
nanga Paulus e ferteri fu ala denmarki nanga den
wondru di Gado meki den du mindri den sma di
no de Dyu. 13 Di den kba, Yakobus taki: “Brada,
un arki mi. 14 Simeon sori wi tak' sensi na a bigin
GadobenabidensmadinodeDyu iniEnprakseri,
fu A kan puru sma na denmindri meki wan pipel
gi Ensrefi. 15 A sani disi e akruderi tu nanga san
den profeiti skrifi. Den ben skrifi taki:
16BakatenMi sa drai kon baka,

danMi sa bow a oso
fu kownu David di ben broko.

San fadon broko, Mi sa meki bun,
ènMi sameki a oso
opo tnapu baka. *

17Dan ala tra sma sa sukuMasra,
sosrefi den sma di no de Dyu
di deMi eigi pipel.

18Na soMasra taki,
di e du den sani disi
di A ben taki langa na fesi kba.”

19Dan Yakobus taki moro fara taki: “Fu dat'ede
mi feni tak' un nomus trobi den sma di no de Dyu
te den drai kon na Gado. 20Ma un mus skrifi den
tak' dennomus fasinoti sankondoti fudi smaben
gi en na tra gado, den no mus gi densrefi abra na
takru lostu, den no mus nyan meti di kiri sondro
tak' a brudu ben lon kmopo, èn den no mus nyan
brudu. * 21 Bika someni langa kba den e leisi

* 15:16 Amos 9:11-12 * 15:20 Ex 34:15-17; Lev 18:6-23; Lev
17:10-16
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èn preiki a wèt fu Moses tapu a sabadei ini den
Dyukerki fu ibri foto.”

A brifi gi den bribisma na Antiokia
22 Dan den boskopuman fu Yesus nanga den

fesiman fu a gemeente, makandra nanga ala den
bribisma, teki a besroiti fu tekiwantumanna den
mindri, danden seni denmakandranangaPaulus
nanga Barnabas go na Antiokia. Dan den teki
Yudas di den sma ben e kari Barsabas tu, nanga
Silas. Den sma fu a gemeente ben abi bigi lespeki
gi den tuman disi. 23Den seni a brifi disi go nanga
den:
Gi denbradadinodeDyu iniAntiokia, Siriakon-
dre nanga Silisia,
Disi na wan brifi fu den boskopuman fu Yesus
nanga den fesiman fu a gemeente. Leki brada
wi e seni taki un odi.
24Wi yere tak' wantu sma fu wi kon taki wantu
sani drape. A sani disi tyari wan bruya kon na
un mindri èn un no sabi san un mus prakseri
now. Ma a no wi ben seni den. 25 So wi teki a
besroiti leki wan man fu teki wantu man seni
kon na unu, makandra nanga Barnabas nanga
Paulus, den lobi brada fu wi, 26 di no ben abi
trobi fu lasi den libi fu a nen fu wi Masra Yesus
Kristus. 27Wi e seni Yudas nanga Silas kon. Den
sa taigi unu den srefi sani di wi skrifi. 28A Santa
Yeye nanga wi ben feni en bun fu no poti wan
moro hebi lai na un tapu leki den sani disi di de
fanowdu: 29 Un no mus nyan noti di ben offer
na tra gado, un no mus nyan brudu, un no mus
nyanmeti di kiri sondro tak' abrudu lonkmopo,
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èn un nomus gi unsrefi abra na takru lostu. A o
bun efu un no du den sani disi.
Un tan bun.
30 Di den kmopo fu drape, den go na Antiokia.

Drape den kari ala bribisma kon nawan, dan den
gi denabrifi. 31Diden leisi a brifidenalamalaben
breiti, bika san skrifi ben de wan trowstu gi den.
32YudasnangaSilas, di bendeprofeiti tu, taigi den
sma furu sani di trowstu den èn di gi den dek'ati.
33 Baka di den tan wan heri pisten drape, den
bribismabenwani seni YudasnangaSilas gobaka
na den sma di ben seni den kon, èn den winsi den
tak' ala sani sa go bunnanga den. 34MaSilas teki a
besroiti fu tan drape.* 35 Paulus nanga Barnabas
tan na Antiokia, ènmakandra nanga furu trawan
den ben e preiki èn leri den sma awortu fuMasra.

Paulus nanga Barnabas prati pasi
36 Baka wan pisten Paulus taigi Barnabas taki:

“Kon meki un drai go baka na ibri foto pe un ben
ferteri a wortu fu Masra, fu si fa a e go nanga
den bribisma.” 37 Dan Barnabas ben wani teki
Yohanes tu, di den sma e kari Markus. 38 Ma
Paulus no ben feni en bun, bika a ben gwe libi
den di den ben de ini Pamfilia èn a no ben yepi
den moro fara nanga a wroko. * 39 Di den no
ben man feni densrefi kwet'kweti, den prati pasi.
So Barnabas teki Markus, dan den teki wan sipi
go na Siprus. 40Ma Paulus teki Silas fu go nanga
en. Dan baka di den bribisma poti den ini Masra
anu fu A yepi den, den gwe. 41Dan Paulus go na

* 15:34 Wantumanuscript no abi vers 34. * 15:38 Bosk 13:13
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Siriakondre nanga a distrikti Silisia pe ameki den
gemeente kon tranga ini a bribi.

16
Paulus emiti Timoteus

1Paulus doro tu na den foto Derba nanga Listra.
Drape a miti nanga wan bribisma di ben nen
Timoteus. A m'ma fu en ben de wan Dyu di ben
teki bribi, èn en p'pa ben de wan Grikisma. 2Den
bribisma fu Listra nanga Ikoniumben sabi en leki
wan bun man. 3 Paulus ben wani fu Timoteus go
nanga en. So a teki en dan a besnei en fu den Dyu
ede, bika den ben sabi tak' en p'pa ben de wan
Grikisma.

4 Di den psa ini den foto, den taigi den sma fu
den besroiti di den boskopuman fu Yesus nanga
den fesiman fu a gemeente ben teki naYerusalem.
Dan den aksi den fu hori densrefi na den besroiti
disi. 5 So den gemeente kon tranga ini a bribi, èn
ibri dei moro nangamoro sma ben teki bribi.

Gado seni Paulus go na a distrikti Masedonia
6 Paulus nanga den trawan psa ini den distrikti

FrigianangaGalasia,maaSantaYeyenobenwani
tak' den tyari a wortu fu Gado ini a distrikti Asia.
7 Di den doro na a distrikti Misia, den ben meki
muiti fu go na Bitinia, ma a Yeye fu Yesus no ben
wani. 8 So den psa ini Misia dan den go na a foto
Troas. 9A neti dati Gado sori Paulus wan sani. A
si fa wan man fu Masedonia tnapu e begi en taki:
“Abra kon naMasedonia fu yepi unu!”

10Di Paulus si a sani disi, wi suku okasiwantron
fu go na Masedonia, bika un ben kon ferstan tak'
na Gado e kari unu fu preiki a BunNyunsu gi den.
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11SounkmoponangawansipinaTroas, danungo
langalanga na Samotraka. A tra dei fu en un go na
a fotoNeapolis. 12Fu drape un go na Filipi, amoro
prenspari foto fu Masedonia. Den sma di ben libi
drape ben de borgu fu Roma. Dan un tan wantu
dei drape.

Lidia teki bribi ini Masra Yesus
13 Tapu a sabadei un kmopo ini a foto go na

libakanti, bikaunben ferwakti tak'unbo feniwan
presi pe sma ben e kon makandra fu begi. Di un
doro, un saka sidon dan un bigin taki nanga den
umasma di ben kon makandra drape. 14Wan fu
den uma di ben arki unu, ben nen Lidia. A ben de
fu a foto Tiatira èn a ben e seri purper krosi. A no
bendewanDyusma,maabene anbegiGado. Dan
Masra opo en ati fu a bribi san Paulus ben e taki.
15Baka di Lidia nanga ala sma fu en oso teki dopu,
a aksi unu fu kon tan na en oso. A taki: “Efu un e si
mi lekiwan smadi e bribi trutru iniMasra, danun
kon tan ini mi oso.” A aksi unu a sani dati te leki
un go.

Paulus nanga Silas na ini straf'oso
16Wan tra dei di wi ben e go baka na a presi pe

densmabenebegi, unmitinangawanuma. Aben
de wan srafu èn a ben abi wan yeye na en tapu di
ben e meki tak' a si sani na fesi. Tapu sowan fasi
a ben e wroko furu moni gi den basi fu en. 17 A
frow disi ben e waka na wi nanga Paulus baka e
bari taki: “Den man disi na knekti fu a Moro Hei
Gado. Den e ferteri unu san un mus du fu Gado
ferlusu unu.” 18A du a sani disi wan heri pisten te
leki a kon ferferi Paulus. So a drai taigi a yeye taki:
“Ini a nen fu Yesus Kristus, mi e komanderi yu fu
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kmopo na en tapu!” A srefi momenti dati a yeye
gwe libi a frow.

19Di den basi fu a uma si tak' den no man meki
moni moro nanga en, den grabu Paulus nanga
Silas, dan den srepi den go na wowoyo pe den
bigiman fu a foto ben e sidon. 20Den tyari den go
na fesi den edeman disi dan den taki: “Den man
disi na Dyu, èn den e tyari dyugudyugu ini a foto
fu unu. 21Wi leki Romeinisma noman agri nanga
den sani san den e leri, èn wi no mag libi a fasi
dati.” 22 A bigi grupu sma drape bigin fu krutu
Paulus nanga Silas tu. Ne den edemanpriti a krosi
puru na Paulus nanga Silas skin, dan den meki
den fonden. 23Bakadidengi denwanbun fonfon,
den srepi den go poti na straf'oso. Dan den taigi
a man di ben e hori wakti na a straf'oso fu hori
ai bun na den tapu. 24Di den taigi en dati, a man
tyari Paulus nanga Silas go sroto te na bakasei fu
a straf'oso, dan a keti den futu bun.

25 Ma kon miti mindrineti, Paulus nanga Silas
ben e begi èn den ben e singi fu gi Gado grani. Den
tra straf'man ben e arki den. 26Dan wantron so a
gron bigin seki so tranga tak' a straf'oso seki tapu
en fundamenti. A srefimomenti dati ala den doro
opo èn den bui fu ala den straf'man lusu. 27 Di a
man di e hori wakti na a straf'oso skreki wiki, a si
tak' ala den doro fu a straf'oso opo. Ne a hari en
owru fu kiri ensrefi, bika a ben prakseri tak' den
straf'man lowe. 28 Ma Paulus bari nanga tranga
sten taki: “No du yusrefi noti! Wi alamala dyaso.”

29A man aksi wan sma fu tyari faya kon, dan a
lon go ini a kamra fu Paulus nanga Silas. Nanga
beifi skin a fadon tapu en kindi na den fesi. 30Dan
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a tyari den go na dorosei èn a aksi den taki:
“Masra, sanmimus du fu Gado ferlusumi?”

31 Ne den taigi en taki: “Teki bribi ini Masra
Yesus, dan Gado sa ferlusu yu nanga den sma fu
yu oso.” 32 Dan den ferteri a man nanga ala den
sma fu en oso a wortu fu Masra. 33 A srefi yuru
dati fu a neti, a man tyari den go dresi den soro fu
a fonfon. Dan en nanga ala den sma fu en oso teki
dopu wantron. 34 Baka dati a tyari den go inisei
dan a poti nyanyan gi den. A ben breiti srefsrefi
tak' en nanga den sma fu en ben e bribi ini Gado
now.

35Di dei opo, den edeman seni skowtu nanga a
boskopu tak' Paulus nanga Silas kan lusu. 36 So a
mandi ehoriwakti na a straf'oso taigi Paulus taki:
“Den edeman seni a boskopu fu lusu unu. So un
kan gwe. Un tan bun.”

37Ma Paulus piki taki: “Wi na Romeinisma. Ma
toku den fon unu fesi ala sma sondro fu tyari un
go fesi krutu fosi, èn den tyari un go sroto. Dan
now den wani lusu unu safri, sondro fu wan sma
si. Dati no kan! Meki den srefi kon lusu unu.”

38 Den skowtu drai go taigi den edeman san
Paulus taki. Di den yere tak' Paulus nanga Silas
na Romeinisma, den kon frede. 39 So den edeman
go begi Paulus nanga Silas pardon. Dan den tyari
den go na dorosei fu a straf'oso, èn den aksi den
tangitangi fu kmopo ini a foto.

40 Di Paulus nanga Silas kmopo fu a straf'oso,
den go na a oso fu Lidia, pe denmiti nanga den tra
bribisma. Den gi den dek'ati, dan den gwe.
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17
Paulus ini a foto Tesalonika

1 Paulus nanga Silas psa ini den foto Amfipolis
nanga Apolonia, dan den doro na a foto Tesa-
lonika pe wan Dyukerki ben de. 2 Dan soleki fa
Paulus ben gwenti, a go ini a kerki èn dri sabadei
baka makandra a gi den leri kmopo fu a Santa
Buku. 3 A sori den krin tak' a Mesias ben mus
nyan pina èn tak' a ben mus opo baka na dede. A
taigi den taki: “A Yesus di mi e taki, na En na a
Mesias.” 4Wantu Dyusma bribi san Paulus nanga
Silas taigi den, dan den bigin waka nanga den.
Bun furuGrikismadi beneanbegiGado, teki bribi
tu, nanga furu fu den prenspari umasma.

5Ma tra Dyusma kon dyarusu tapu Paulus. Den
go tekiwantusakasakasmafustrati, danden tyari
wan lo sma kon na wan èn denmeki dyugudyugu
kon ini a foto. Den lon go na a oso fu Yason
nanga a prakseri fu tyari Paulus nanga Silas kon
na doro gi den sma. 6 Ma di den no feni den,
den srepi Yason nanga wantu tra bribisma go fesi
den edeman fu a foto, dan den bari taki: “Den
man di e tyari dyugudyugu na heri grontapu, kon
dyaso tu, 7 èn Yason meki den tan na en oso. Den
alamala e broko den wèt fu a grankownu fu den
Romeinisma, bika den e taki tak' wan tra kownu
de, di den e kari Yesus.” 8 Di den sma nanga
den edeman fu a foto yere a sani disi, den bruya
srefsrefi. 9 Dan den meki Yason nanga den tra
bribisma pai moni fu den no koti strafu, dan den
meki den go.

Paulus ini a foto Berea
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10Fa neti tapu, den bribisma seni Paulus nanga
Silas go na Berea. Di den doro drape den go na a
Dyukerki. 11 Den Dyusma fu Berea no tapu den
yesi leki fa den sma fu Tesalonika ben du. Ma
nanga wan opo ati den ben arki a boskopu san
Paulus tyari, èn ala dei den ben e ondrosuku a
Santa Buku fu si efu den sani de so trutru. 12Furu
fu den Dyusma teki bribi, sosrefi furu prenspari
Griki umasma nanga furu Griki mansma tu.

13 Ma di den Dyusma fu Tesalonika yere tak'
Paulus e tyari a wortu fu Gado ini Berea tu,
den go sutu faya gi den sma drape tu fu meki
dyugudyugu. 14Dan wantron den bribisma meki
Paulus gona sekanti,maSilas nangaTimoteus tan
drape. 15 Den sma di ben tyari Paulus gwe, go
nanga en te na a foto Atena. Dan den drai go baka
nanga a boskopu gi Silas nanga Timoteus tak' den
mus kon na Paulus so esi leki den kan.

Paulus ini a foto Atena
16 Di Paulus ben e wakti tapu Silas nanga Tim-

oteus ini Atena, a no ben switi gi en di a si fa
a foto lai nanga popki di den sma ben e anbegi
leki gado. 17Dat' meki a go na a Dyukerki fu taki
nanga den Dyusma nanga den tra sma di ben e
anbegi Gado. Ala dei a ben e go na wowoyo tu fu
taki nanga den sma di a ben miti drape. 18 Dan
wantu Epikurian nanga Stoika koniman hari taki
nanga Paulus. Sonwan fu den taki: “San a man
disi prakseri tak' a e kon leri unu?”
Trawan fu den taki: “A gersi tak' a e gi leri fu

gado di unu no sabi ete.” Bika a ben ferteri den
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a Bun Nyunsu fu Yesus èn tak' dedesma o kon na
libi baka.*

19Den tyari Paulus go na a Areopagus, dan den
taigi en taki: “Unwani sabi moro fu a nyun leri di
yu e tyari kon. 20Bika yu e ferteri wi sani di wi no
sabi, èn wi wani sabi san den wani taki.” 21Now
a ben de so tak' ala den sma fu Atena nanga den
doroseisma di ben libi drape, no ben abi no wan
tra sani fu du, leki fu taki fu nyun sani di den kisi
fu yere.

22 Dan Paulus opo tnapu fesi den man fu a
Areopagus èn a taki: “Borgu fu Atena, ala sani e
sorimi tak' un abi bigi lespeki gi furu gado. 23Bika
di mi waka lontu ini a foto e luku den sani san un
e anbegi, mi ai fadon tu tapuwan altari pe a skrifi
taki: Gi wan Gado di wi no sabi. A Gado di un e
anbegi sondro fu un sabi En, na fu a Gado dati mi
e ferteri unu. 24 A Gado di meki grontapu nanga
ala sani di denaen tapu, naEnnaMasra fuheimel
nanga grontapu. A no e libi ini tempel di libisma
meki. * 25A no e mankeri noti tu, dat' meki A no
abi sma fanowdu fu sorgu gi En. Bika na En srefi
meki tak' ala sani e libi. A e gi den bro nanga ala
sani san den abi fanowdu. 26 Fu wan sma nomo
A meki ala den folku fu libi na heri grontapu. A
ben seti na fesi tu olanga den bo libi, nanga pe den
bo libi. 27Gado du ala den sani disi fu libisma sa
suku En ènfir'firi den pasi fu feni En. Bika A no de
* 17:18 Ini Grikitongo a skrifi taki: “Bika a ben ferteri den a
Bun Nyunsu fu Yesus nanga anastasis.” Den sma ben prakseri tak'
Paulus ben taki fu tu gado: Yesus nanga Anastasis. “Anastasis”
wani taki: “opobakanadede” ini Grikitongo. * 17:24 1Kon8:27;
Jes 42:5; Bosk 7:48
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fara fu wi alamala. 28Na En meki tak' wi e libi èn
beweigi, èn tak'widenagrontapu. Leki fa sonwan
fu un eigi powema-man taki: ‘Wi na pikin fu En.’

29 Fu di wi na En pikin, dan wi no mus prakseri
tak' Gadonawanpopki fu gowtu, solfru, noso ston
di libisma prakseri èn meki nanga en eigi koni.
30Gado no e luku na den dei di wi no ben sabi En.
ManowAe taigi ala smanaheri grontapu tak' den
mus fu drai den libi. 31Bika Gado poti wan dei pe
A o meki wan man krutu ala libisma fu grontapu
tapu wan leti fasi. Fu sori tak' na En srefi poti a
man disi, A meki a kon na libi baka di a dede.”

32 Sonwan fu den sma bigin meki spotu di
Paulus taki fu wan sma di opo baka na dede. Ma
trawan taigi en taki: “Un sa taki wan tra leisi fu a
tori disi.” 33Dan Paulus gwe libi den. 34Mawantu
fu den sma bribi en èn den biginwaka na en baka.
Yu ben abi wan man fu a Areopagus di ben nen
Dionisius, wan uma di ben nen Damaris, nanga
wantu tra smamoro.

18
Paulus ini a foto Korinte

1 Dan Paulus kmopo fu Atena go na Korinte.
2 Drape a miti nanga wan Dyusma di ben nen
Akwila. Akwila ben gebore ini a distrikti Pontus,
èn a no langa di en nanga en wefi Prisila ben
kmopo fu Italiakondre kon, fu di a grankownu
Klaudius ben yagi ala Dyusma puru fu Roma. Dan
Paulus go luku den. 3 Den sma disi ben e meki
tenti, èn fu di Paulus benedua srefiwroko,meki a
tan na den dan a wroko nanga den. 4 Ibri sabadei
Paulus ben e go ini a Dyukerki pe a ben pruberi
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fu meki den Dyusma nanga den Grikisma kon
ferstan tak' a abi leti.

5 Di Silas nanga Timoteus kmopo kon fu Mase-
donia, Paulus teki ala en ten fu preiki, èn a sori
den Dyusma krin tak' Yesus na a Kristus. 6Ma di
den no ben wani arki en moro èn den bigin taki
takru fu en, Paulus seki a santi puru fu en krosi
leki wan marki tak' a kba nanga den. Dan a taigi
den taki: “Na un eigi fowtu efu un go lasi, a no
mi frantwortu moro. Bigin fu nowmi o go na den
sma di no de Dyu.” 7Dan Paulus kmopo fu drape
go na a oso fu Titius Yustus, di ben de let' na sei a
Dyukerki. A man dati no ben de wan Dyu, ma a
ben e anbegi Gado. 8Krispus, di ben de a edeman
fu a Dyukerki, nanga ala den sma fu en oso, teki
bribi iniMasra Yesus. Furu tra sma fuKorinte kon
na bribi tu di den yere a boskopu fu Paulus, dan
den teki dopu.

9Dan wan neti Gado sori Paulus wan sani. A si
fa Masra e taigi en taki: “Yu no abi fu frede! Tan
taki nanga den sma, yu no mus tan tiri. 10Mi de
nanga yu èn no wan sma o man du yu ogri, bika
Mi abi furu sma ini a foto disi.” 11 So Paulus tan
libi wan yari nanga siksi mun drape èn a leri den
sma a wortu fu Gado.

12 Ma di Galio ben de granman fu a distrikti
Akaya, den Dyusma opo leki wan man dan den
grabu Paulus tyari en go na krutu. 13 Den taigi
Galio taki: “Aman disi e pruberi fu meki den sma
dini Gado tapu wan tra fasi leki fa a wèt e taki.”

14 Dan leki fa Paulus ben wani opo en mofo fu
taki, Galio taigi den Dyusma taki: “Un Dyusma,
yere. Efu a man disi ben du wan hebi ogri noso
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wan tra sani di no bun, dan mi bo teki ten fu arki
san un abi fu taki. 15Ma fu di un no e agri abra
wortu, nen, nanga san a wèt fu unu e taki, dan un
srefimus luku san un e du. Mi no wani koti krutu
fu den sani disi.” 16 Dan a yagi den puru na fesi
en krutusturu. 17Ne den alamala grabu Sostenes,
a edeman fu a Dyukerki, èn den fon en let' fesi a
krutusturu. Ma Galio no hati en ede nanga den
srefsrefi.

Paulus go baka na Antiokia ini Siriakondre
18Paulus tanwanheripisten iniKorinteete, dan

a gwe libi den bribisma. Makandra nanga Prisila
nanga Akwila, a go na a foto Kenkrea. Drape a
meki den krebi en ede leki wan marki tak' a ben
pramisi Gado wan sani. Dan den teki wan sipi fu
go na Siriakondre. * 19 A sipi go fosi na a foto
Efese. DrapePaulusprati pasinangaPrisilananga
Akwila, dan a go na a Dyukerki fu taki nanga den
Dyusma. 20Den smaaksi en fu tanmoro langa,ma
a no ben wani. 21Ma di a e gwe, a taigi den taki:
“EfuGadowani,mi sa drai kon baka na unu.” Dan
a kmopo na Efese nanga sipi.

22 Di a doro na Sesarea, Paulus go na syoro èn
a taki a gemeente odi.* Dan a go na Antiokia ini
Siriakondre. 23A tanwan pisten drape, dan a gwe
baka. Awaka lontu ini den distrikti Galasia nanga
Frigia èn a meki den bribisma kon tranga ini a
bribi.

Apolos ini a foto Efese

* 18:18 Num 6:13,18 * 18:22 Un kan puru a pisi disi so tu: “Di
a doro na Sesarea, a go na Yerusalem go taki a gemeente odi.”
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24 Dan wan Dyu fu a foto Aleksandria di ben
nen Apolos kon doro ini Efese. A ben de wan koni
man èn a ben sabi a Santa Buku tapu en tin finga.
25 A ben kisi leri abra a Nyun Pasi, èn tapu wan
krakti fasi a ben e leri sma fin'fini abra Yesus. Ma
a ben sabi soso fu a dopu fu Yohanes. 26 Sondro
frede Apolos bigin taki na ini denDyukerki. Ma di
PrisilanangaAkwilakonyere sanae taki, den teki
en tyari go na den oso, dan den leri en den sani fu
Gadomoro fini.

27DiApolosbenwanigonaAkaya, denbribisma
fu Efese gi en dek'ati fu go. Den skrifi wan brifi
gi den bribisma drape tak' denmus teki en nanga
opo anu. Di a doro drape, a bendewanbigi yepi gi
den sma di ben tron bribisma fu di Gado ben sori
den En bun-ati. 28Bika tapu wan krakti fasi a ben
sori den Dyusma na ala sma fesi tak' den no abi
leti. A ben sori den kmopo fu a Santa Buku tak'
Yesus na aMesias.

19
Paulus ini a foto Efese

1A srefi ten di Apolos ben de ini Korinte, Paulus
psa ini den distrikti te a kon doro na Efese. Drape
amiti wantu bribisma. 2A aksi den taki: “Unu kisi
a Santa Yeye di un teki bribi?”
Den piki en taki: “No, un no ben sabi srefi tak'

wan Santa Yeye de.”
3Dan Paulus aksi den taki: “Sortu dopu un kisi

dan?”
Den piki en taki: “Wi kisi a dopu fu Yohanes.”
4 Ne Paulus taigi den taki: “Yohanes ben dopu

sma te den bendrai den libi, èn a taigi den tak' den
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mus teki bribi ini a Man di bo kon na en baka. A
Man dati na Yesus.” *

5Di den yere a sani dati, den teki dopu ini a nen
fu Masra Yesus. 6Baka dati Paulus poti en anu na
den tapu dan a Santa Yeye kon na den tapu. Den
bigin taki ini tra tongo èn den taki san Gado gi den
fu taki. 7 Den sma dati ben de nanga den twarfu
so.

8 Dri mun langa Paulus tan go na a Dyukerki
drape. Sondro frede aben e taki nangaden sma fu
a fasi fa Gadowani tiri libisma, èn a ben e pruberi
fu meki den ferstan tak' a abi leti. 9Ma wantu fu
densmanobenwanibribi sanPaulus taki. Denno
ben wani arki srefsrefi. Na ala sma fesi den ben e
taki takru fuaNyunPasi. Dat'mekiPaulus libiden
sma dati, dan a teki den bribisma tyari go ini wan
skoro fu wan man di ben nen Tiranus. Drape a
ben taki ala dei nanga den. 10Tu yari langa Paulus
du a sani dati. Na so ala sma ini a distrikti Asia,
Dyusmananga smadinodeDyu, konyereawortu
fuMasra.

Denmanpikin fu Skefas
11Gadobenmeki Paulusdubunbigi sani. 12Dat'

meki sma ben tyari anyisa nanga tra krosi fu en
skin go gi den sikisma. Te den ben du dati, den
sikisma ben kon betre èn takruyeye ben gwe libi
den.

13Wantu fu den Dyusma di ben waka fu a wan
presi go na a trawan e yagi takruyeye puru tapu
sma, ben pruberi tu fu yagi takruyeye puru ini
a nen fu Masra Yesus. Den ben e taki: “Mi e
komanderiyu fugwe inianen fuYesus, diPauluse

* 19:4 Mat 3:11; Mrk 1:4,7-8; Luk 3:3,16; Yoh 1:26-27
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preiki.” 14Denmandi bendudati bendeden seibi
manpikin fu Skefas, wan fu den prenspari domri
fu den Dyu.

15Ma a takruyeye piki den taki: “Yesus mi sabi,
èn mi sabi suma na Paulus, ma suma na unu?”
16 Dan a man di ben abi a takruyeye na en tapu,
dyompo go na den tapu dan a fon den alamala. A
man ben trangamoro den, tak' nangamankeri èn
nanga sososkin den ben abi fu lon kmopo fu a oso.

17Ala sma fu Efese, denDyusmananga den sma
di no deDyu, kon yere a tori disi. Den alamala kon
frede èn den gi a nen fu Masra Yesus bigi grani.
18 Furu fu den sma di kon na bribi, ben kon taki
na ala sma fesi sortu sondu den ben du. 19Furu fu
den sma di ben du bonuwroko tyari den buku fu
denkonnawan, dandenbronden let' fesi ala sma.
Den sma teri gi omeni moni den bo man seri den
buku disi èn den teri feifitenti dusun solfrumoni.

20 So a wortu fu Masra ben panya moro nanga
moro èn a ben sori tak' a abi krakti.

A bigi dyugudyugu ini Efese
21Bakadensanidisi, Paulus teki abesroiti fupsa

ini den distrikti Masedonia nanga Akaya te a bo
go na Yerusalem. A taki: “Baka te mi go drape, mi
mus gonaRoma tu.” 22Dana seni Timoteus nanga
Erastus, tu fu den man di ben wroko nanga en, fu
bigin gonaMasedonia. Ma en srefi tanwanpisten
ete ini Asia.

23 A srefi ten dati wan bigi dyugudyugu broko
ini Efese abra a Nyun Pasi. 24A bigin nanga wan
solfrusmeti di ben nen Demetrius. A man disi
ben e meki pikin solfru tempel fu a gado Artemis.
Na so a ben e meki den smeti wroko furu moni
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nanga a sani disi. 25 Dan Demetrius kari ala den
smeti nanga den sma di ben abi fu du nanga a
wroko disi, kon na wan. A taigi den taki: “Brada,
un alamala sabi tak' wi e meki moi moni nanga a
wroko di wi e du. 26Maun srefi e si èn un yere fa a
man Paulus drai bun furu sma prakseri. A no dya
ini Efesewawan,ma pikinsomoro dan na ini heri
Asia tu. Bika a e meki den bribi tak' gado di meki
nanga anu, a no trutru gado. 27A sani disi o meki
tak' a wroko san wi e du kisi pori nen, èn den sma
no o teri Artemis moro, di ala sma fu Asia nanga
heri grontapu e anbegi. A tempel fu a bigi gado
Artemis no o abi no wanwarti moro.”

28 Di den man yere san Demetrius taki, den ati
teki fayadandenbiginbari taki: “Artemis fuEfese
bigi!” 29 A heri foto kon bruya èn den lon leki
wan man go na a stadion. Den ben grabu Gayus
nanga Aristarkus srepi go nanga den. Den tuman
dati ben waka nanga Paulus èn den ben de fu
Masedonia. 30 Paulus ben wani go fu taki nanga
den sma, ma den bribisma tapu en fu a no go.
31Wantu heihei lantiman fu a distrikti Asia di ben
de mati fu Paulus, seni warskow en tu tak' a no
mus prefuru fu go drape.

32Aheri konmakandrabenbruya srefsrefi, bika
a wan ben e bari disi èn a trawan ben e bari dati.
Moro furu fu den sma no ben sabi fu sanede den
ben konmakandra. 33Danwantu fu den sma bari
taigi Aleksander san na a problema. Den Dyusma
ben pusu a man disi go na fesi fu taki gi den. Dan
Aleksander sori den sma nanga en anu tak' den
mus tan tiri, fu a taki san psa. 34Ma di den si tak'
en na wan Dyusma, den bari tu yuru langa taki:
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“Artemis fu Efese bigi!”
35 Te fu kba a fesiman fu a foto meki den sma

tan tiri. A taigi den sma taki: “Sma fu Efese, ala
sma na grontapu sabi tak' na den sma fu Efese abi
a frantwortu fu sorgu gi a tempel fu a bigi gado
Artemis nanga a santa ston fu en di fadon kmopo
na heimel. 36No wan sma kan strei tak' a no tru.
Dat' meki un mus hori unsrefi èn un no mus du
noti sondro fu prakseri bun san un o du. 37 Bika
un tyari den man kon dya sondro tak' den fufuru
sani puru fu a tempel èn sondro tak' den taki takru
fu a gado fu unu. 38We, efu Demetrius nanga den
tra smeti no man feni en nanga wan sma, meki
den tyari en go na krutu. Bika krutu e hori èn
granman de di e koti krutu. 39 Efu un wani wan
sani ete, dan un sa taki fu a sani dati te wi kon
makandra soleki fa a wèt e taki. 40Den kan kragi
wi fu a dyugudyugu di psa tide. Wi no o man gi
frantwortu fu sanede un ben meki opruru, bika
noti no de san un kan tyari kon na fesi fu sanede
un du en.”

41Nanga den wortu dati a man seni den sma go
na oso.

20
Paulus iniMasedonia nanga Grikikondre

1Di a dyugudyugubenkba, Paulus seni kari den
bribisma dan a taki nanga den fu gi den dek'ati.
Baka dati a taki den adyosi, dan a hari go na
Masedonia. 2 A psa ini a heri kontren drape èn
a taki furu nanga den bribisma fu gi den dek'ati.
Baka dati a doro na Grikikondre. 3Drape a tan dri
mun. Di a meki ensrefi klari fu go nanga sipi na
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Siriakondre, a kisi fu yere tak' den Dyusma ben
e suku wan fasi fu kiri en. So a teki a besroiti fu
psa ini Masedonia te a e drai go baka. 4 Wantu
bribisma go nanga Paulus. Den man dati ben
de Sopater a manpikin fu Pirus, di kmopo fu a
foto Berea, Aristarkus nanga Sekundus fu a foto
Tesalonika, nanga Gayus fu a foto Derba. Moro
fara yu ben abi Timoteus, nanga tu man fu a
distrikti Asia di ben nen Tikikus nanga Trofimus.
5 Den man disi go na un fesi dan den wakti unu
na Troas. 6Ma wi srefi wakti te leki a Paskafesa
kba, dan fosi wi teki wan sipi kmopo fu Filipi go
na Troas. Baka feifi dei wi doro na den tra brada,
dan wi tan seibi dei drape.

Paulus e fisiti a foto Troas fu a laste leisi
7Tapu a fosi dei fu awiki, wi ben konmakandra

fu broko brede. Dan Paulus bigin taki nanga den
bribisma, èn fu di a bo gwe a tra dei, a taki nanga
den te mindrineti. 8Wi ben de makandra ini wan
bigi kamra na tap'sei fu wan oso. Furu oli lampu
ben leti ini a kamra. 9Wan yonkuman di ben nen
Etikus ben sidon tapuwan fensre-bangi. Dan fu di
Paulus ben taki langa, a go iniwan dipi sribi dan a
fadon go te na gron. Di den opo en puru na gron,
a ben dede. A boi no tan na libi fu di yu ben mus
kren dri trapu fu kon pe wi ben de. 10Ma Paulus
go na gron, a didon tapu a dedeskin èn a brasa
en. Dan a taki: “Un no abi fu frede, bika a e libi.”
11Diagobakana tap'sei, a brokobrededananyan
nanga den. A taki nanga den te leki dei broko, dan
a gwe. 12Den sma tyari a boi libilibi gwe èn a sani
dati gi den furu dek'ati.
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Paulus kmopo fu Troas go naMileta
13Fu di Paulus benwani en so, meki wi gomoro

fara nanga sipi na a foto Asus pe en bo kon ini a
sipi. A benwani waka nanga futu kon drape. 14Di
a doro na Asus, a kon ini a sipi èn so un go na a
foto Mitilena. 15 Fu drape wi hari go moro fara,
èn a tamara fu en wi doro fesi Kios. A tra dei wi
hari go na Samos, èn a dei na en baka wi doro na
Mileta. 16 Wi ben psa Efese fu di Paulus no ben
wani lasi ten ini a distrikti Asia, bika a ben e feti
fu doro na Yerusalem. A ben e suku fu doro drape
tapu a Pinksterfesa efu a benman.

Paulus nanga den fesiman fu a gemeente na
Efese

17 Di Paulus ben de na Mileta, a seni kari den
fesiman fu a gemeente fu Efese kon. 18Di denman
kon, Paulus taigi den taki: “Un sabi fa mi ben libi
na un mindri sensi a dei di mi poti futu ini Asia.
19Mi wroko gi Masra nanga ala sakafasi. Mi krei
furu èn mi nyan furu pina fu di den Dyusma ben
wani kirimi. 20Ala sanbende fanowdu fuun sabi,
mi leri èn ferteri unu. Mi du dati na ini un oso èn
na ala sma fesi. Mi no hori noti na baka gi unu.
21Mi leri Dyusmananga smadi no deDyu tak' den
mus fu drai den libi kon na Gado èn teki bribi ini
wi Masra Yesus.

22 Luku, now a Santa Yeye e meki mi go na
Yerusalem èn mi no sabi san o miti mi drape.
23Sanmi sabi nomo na tak' a Santa Yeye e taigi mi
wan krin fasi na ibri foto tak' sma o poti mi na ini
straf'oso, èn den o pina mi. 24Ma mi eigi libi no
prenspari, anoe teri gimi. Sanprenspari gimi, na
tak'mikankbaawrokodiMasraYesus gimi fudu.
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Awrokodati na fu ferteri libismaaBunNyunsu fu
a bun-ati fu Gado. *

25 Now mi sabi tak' no wan fu unu di mi kon
ferteri fu a fasi fa Gado wani tiri libisma, o si mi
moro. 26 Fu dat'ede mi e taigi un tide tak' a no mi
frantwortumoro efu un go lasi. 27Bikami no hori
noti na baka, mami ferteri unu ala sani san Gado
benwani fu un sabi.

28 Sorgu tak' un e luku bun fa un e tyari unsrefi
nanga ala den bribisma. A Santa Yeye poti unu
leki sma di e tiri a gemeente, èn A gi unu a frant-
wortu fu sorgu gi a gemeente fu Gado di A bai
nanga a brudu fu En Manpikin.* 29 Bika mi sabi
tak' temi gwe, smaokonnaunudi gersi krasi tigri
èn den o pruberi fu pori a gemeente. 30 Sma o opo
na un mindri di o taki sani di no tru, fu hari den
bribisma kon na den baka. 31 Un mus tan na ai,
èn un no mus fergiti tak' na dri yari langa mi sori
ibriwan fu unu fa fu tyari ensrefi. Mi du dati dei
nanga neti èn nanga furu watra ai.

32 Now mi e libi unu ini a anu fu Gado nanga
a wortu di e sori unu a bun-ati fu En. Bika A
kan meki un gro ini a bribi èn kisi den blesi di A
pramisi den sma fu En. 33 Mi no ben abi bigi-ai
tapu tra sma solfru, gowtu noso krosi. 34Un srefi
sabi fa mi wroko fu sorgu misrefi nanga den sma
di ben de nangami. 35Tapu a fasi disi mi sori unu
tak' un mus wroko tranga, soleki fa mi ben du,
fu man yepi pôtisma. Un memre tu den wortu di
MasraYesus ben taki: Wanmorobigi blesi de tapu
a sma di e gi, dan tapu a sma di e kisi.”
* 20:24 2Tim 4:7 * 20:28 Wantu manuscript skrifi taki: “di A
bai nanga En eigi brudu.”
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36 Di Paulus kba taki, a kindi dan a begi nanga
ala den sma. 37 Dan den alamala bari krei. Den
brasa en èn den bosi en. 38Noti no ben meki den
sari so, leki di Paulus taigi den tak' noiti moro den
no o si en. Dan den tyari en go na a sipi.

21
Paulus na a foto Tirus

1 Baka di wi prati nanga furu muiti fu den, wi
koti a se abra go langalanga naKos. A tra dei a sipi
go naRodos, dan fu drapewi gona Patara. 2Drape
wi feni wan sipi di bo go na Fenisia. Wi go ini a
sipi èn so wi kon gwe. 3Di a eilanti Siprus ben de
fu si na wi kruktu-anu sei, wi psa en gomoro fara
na Siriakondre. Dan wi doro na a foto Tirus, pe
den bo puru a lai ini a sipi. 4 Drape wi go suku
denbribisma, danwi tan seibi dei nanga den. Den
taigi Paulus tak' a Santa Yeye ben taigi den fu a no
gonaYerusalem. 5Mabakadenseibideidatiwi go
moro fara. Ala den brada, makandra nanga den
wefi nanga den pikin fu den, kon nanga wi te na
dorosei fu a foto. Di wi doro na sekanti, wi kindi
danwibegi. 6Bakadatiwi takimakandraodi. Dan
wi go ini a sipi èn den drai go baka na oso.

Paulus na a foto Sesarea
7Di wi kmopo na Tirus wi seiri go na Ptolemais.

Drapewi go taki denbribismaodi, danwi tanwan
dei nanga den. 8A tra dei fu enwi gomoro fara na
Sesarea. Drape wi go tan na a oso fu Filipus di e
panyaaBunNyunsu fuGado. Abendewan fuden
seibimandibenyepi ini agemeente fuYerusalem.
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* 9A ben abi fo umapikin di no ben abi masra ete.
Den uma disi ben de profeiti.

10Diwi bendewanpistendrape,wanprofeiti di
bennenAgabus kmopo fuYudea kon. * 11Di a kon
na unu, a teki a banti nanga san Paulus ben lontu
en bere, a tai en eigi anu nanga futu, dan a taki:
“Yere san a Santa Yeye e taki: Na so den Dyusma
fu Yerusalem o tai a man di abi a banti disi. Dan
den o gi en abra na den sma di no de Dyu.”

12 Di wi yere a sani dati, wi nanga den
bribisma drape begi Paulus tangitangi fu no
go na Yerusalem. 13Ma Paulus piki un taki: “Fu
sanede un e krei so? Un e meki mi lasi ati. Mi no
klari wawan fu den tai mi na Yerusalem, ma fu
dede drape srefi gi a nen fuMasra Yesus.”

14Di wi si tak' Paulus no e kenki en prakseri, wi
tan tiri. Dan wi taki: “Meki a wani fu Masra psa.”
15 Baka dati un meki unsrefi klari dan un hari go
na Yerusalem. 16Wantu bribisma fu Sesarea kon
nanga wi. Den tyari wi go na a oso fu Mnason pe
wi bo tan. Mnason ben de fu Siprus, èn a ben de
wan fu den fosi sma di teki bribi ini Masra Yesus.

Paulus na Yerusalem
17 Di wi doro na Yerusalem, den bribisma teki

wi nanga opo anu. 18A tra dei wi nanga Paulus go
luku Yakobus. Ala den fesiman fu a gemeente ben
drape tu. 19 Baka di Paulus taki den odi, a ferteri
den finifini fu a wroko di Gado meki a du mindri
den sma di no de Dyu. 20Di den yere dati, den gi
Gado grani. Dan den taigi Paulus taki: “Brada, yu
siomenidusundusunDyusmakon tekibribina ini
Masra Yesus, èn den alamala e du ala muiti fu du
* 21:8 Bosk 6:5; 8:5 * 21:10 Bosk 11:28
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san a wèt fu Moses e taki. 21 Now sma taigi den
tak' yu e leri ala den Dyusma di e libi na mindri
den tra folku, tak' den no abi fu dumoro san awèt
fuMoses e taki. Yu ben sa taigi den tak' den no abi
fu besnei den pikin, èn tak' den no abi fu hori den
gwenti fu den Dyu moro. 22 San musu psa now?
Bikadenoyere tak' yudorodyaso. 23Arkinowsan
yu mus du. Wi abi fo man dyaso di pramisi Gado
wan sani. * 24Go nanga denman disi, dan yu teki
prati nanga den te den o krin densrefi soleki fa a
wèt e taki. Pai gi den san de fu pai, dan den kan
krebi den ede. So ala sma sa si tak' den sani di den
sma e ferteri fu yu no tru, bika yu srefi e libi soleki
fa a wèt e taki. 25 Gi den bribisma di no de Dyu,
wi ben seniwan brifi kba nanga den besroiti di wi
teki, tak' dennomusnyannoti di offerna tra gado.
Sosrefi den nomus nyan brudu, den nomus nyan
meti di kiri sondro tak' a brudu lon kmopo, èn den
nomus gi densrefi abra na takru lostu.” *

26A tradei Paulus gonangaden foman, danden
krin densrefi soleki fa a wèt e taki. Dan a go ini a
mamakerki go taigi a Dyudomri oten den bo kba
fu krin densrefi, fu den ben kan tyari a offer san
den benmus tyari gi ibriwan fu den.

Den grabu Paulus ini amamakerki
27 Di den seibi dei fu krin densrefi ben de fu

kba, wantu Dyusma fu a distrikti Asia si Paulus
ini a mamakerki. Ne den sutu faya gi den sma,
den grabu en, 28 dan den bari taki: “Kondreman,
kon yepi wi! Disi na a man di e waka leri ala sma
na ala sei tak' den sani fu den Dyusma no bun.
* 21:23 Num 6:13-21 * 21:25 Bosk 15:29
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A e leri den tu tak' den no abi fu teri a wèt fu
Moses nanga a presi disi. Boiti dati a pori a Santa
Presi fu di a tyari Grikisma go ini a mamakerki.”
29Denman taki so fudidenbensi Trofimus, di ben
kmopo fu Efese, e waka nanga Paulus ini a foto,
èn den prakseri tak' Paulus ben tyari en go ini a
mamakerki tu. *

30 A sani disi tyari wan bigi dyugudyugu kon
ini a foto. Den sma lon kon fu ala sei. Den
grabu Paulus èn den srepi en kmopo fu a ma-
makerki. Dan wantron den tapu den doro fu a
mamakerki. 31 Di den sma ben e suku fu kiri
Paulus, a komandanti fu den Romeini srudati
kisi a boskopu tak' heri Yerusalem de ini bigi
dyugudyugu. 32 Wantron a teki srudati nanga
ofisiri lon go na den sma. Di den sma si a koman-
danti nanga den srudati, den tapu fu naki Paulus.
33Dan a komandanti go na en, a meki den grabu
en, dan a taigi den fu keti en nanga tu keti. Dan a
aksi den sma taki: “Suma na a man disi èn san a
du?”

34 Den sma ben meki sowan babari tak' a ko-
mandanti no ben man kisi fu yere san psa. Bika
a wan ben bari disi, a trawan ben bari dati. So a
taigi den srudati fu tyari Paulus go na a srudati-
oso. 35 Di den doro na a trapu fu a oso, den sma
meki sowan dyugudyugu tak' den srudati ben abi
fu opo Paulus tyari go moro fara. 36 Bika a bigi
grupu sma di ben e waka na den baka, ben e tan
bari taki: “Kiri en, kiri en!”

Paulus e taki nanga den sma

* 21:29 Bosk 20:4
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37Di den srudati ben de fu tyari Paulus go na ini
a srudati-oso, a aksi a komandanti taki: “Mi kan
aksi yu wan sani?”
A komandanti piki en taki: “So, yu sabi taki

Grikitongo? 38 A no yu na a man fu Egipte di no
langa di psa meki opruru ini a kondre èn di lowe
go ini a dreisabana nanga fo dusun kiriman?”

39 Paulus piki a man taki: “Mi na wan Dyu. Mi
na wan borgu fu Tarsus, wan prenspari foto na
Silisia. Mi e aksi yu primisi fu taki nanga den
sma.” 40 A komandanti gi en primisi, dan Paulus
tan tnapu tap'sei fu a trapu èn a sori den sma
nanga enanu tak' denmus tan tiri. Di denalamala
tan tiri, Paulus bigin taki nanga den ini Dyutongo.
A taki:

22
1 “Papa nanga brada, un yere. Mi wani sori unu
tak' mi no fowtu.” 2 Di den sma yere tak' Paulus
bigin taki nanga den ini Dyutongo, den kon moro
tiri.
Dan Paulus taigi den taki: 3 “Mi nawanDyusma

di gebore na Tarsus ini Silisia. Ma mi kweki ini
a foto disi èn mi kisi leri fu Gamaliyel, di leri mi
fin'fini fa mi mus hori a wèt fu den afo fu wi. Mi
ben du ala muiti fu du san Gado wani, leki fa un
alamala e du tide. * 4Mi ben de na den sma baka
di e bribi ini a Nyun Pasi fu kiri den. Man nanga
umami tai nanga keti ènmi poti den ini straf'oso.
* 5 A grandomri nanga a heri Grankrutu fu unu
kan taki tak' na so a de. Bika na den srefi ben gimi
brifi gi den brada fu unu ini Damaskus. Drape mi

* 22:3 Bosk 5:34-39 * 22:4 Bosk 8:3; 26:9-11
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ben wani grabu den sma èn bui den tyari kon na
Yerusalem fu strafu den. 6Madimi ben de na pasi
krosbei fu Damaskus, wan sani miti mi. Brekten
yuru wan krin faya di kmopo fu heimel, lontumi.
7Mi fadon na gron, dan mi yere wan sten aksi mi
taki: ‘Saul, Saul, fu sanede yu de naMi baka fu du
Mi ogri?’

8Mi aksi taki: ‘Masra, suma na Yu?’
A sten pikimi taki: ‘Mina Yesus fuNasaret di yu

e du ogri.’
9Denman di ben de nanga mi si a faya, ma den

no yere a sten fu a Wan di ben e taki nanga mi.
10Danmi aksi taki: ‘Masra, sanmimus du?’
Masra taigi mi taki: ‘Opo go na Damaskus.

Drape yu sa kisi fu yere ala sani san yumus du.’
11Den man di ben de nanga mi, ben hori mi na

mi anu tyari go naDamaskus, fu di a krin faya ben
breni mi. 12Drapewanman kon nami di ben nen
Ananias. Abenehori ensrefi trutrunaaDyubribi,
èn ala denDyusmadrape ben e taki bun fu en. 13A
tnapu na mi sei, dan a taki: ‘Brada Saul, Gado e
meki yu si baka!’ A srefimomenti dati mi ben kan
si a man. 14A taigi mi moro fara taki: ‘A Gado fu
den afo fuwi ben teki yu na fesi kba fu yu kon sabi
a wani fu En, èn fu yu si a Wan di bun ini Gado ai,
èn fu yu yere En sten. 15 Bika yu mus ferteri ala
smasanyusi èn sanyuyere fuEn. 16Sonodraidrai
moro. Opo, teki dopu èn kari a nen fu Masra fu A
gi yu pardon fu yu sondu.’

17 Di mi ben de baka na Yerusalem èn mi ben
de ini amamakerki e begi, Gado sori mi wan sani.
18Mi si fa Masra e taigi mi taki: ‘Du esi fu kmopo
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na Yerusalem, bika den sma dyaso no sa bribi san
yu o ferteri den fuMi.’

19Danmi piki taki: ‘Masra, den sma sabi tak' na
mi ben e grabu den sma di e bribi ini Yu. Mi ben
e poti den na straf'oso èn mi ben e meki den kisi
fonfon ini denDyukerki. 20Ènmiben tnapudrape
di den kiri Stefanus, aman di ben e ferteri tra sma
fuYu. Miben feni enheribunènmibenhoriwakti
na den krosi fu denman di ben e kiri en.’ *

21MaMasra taigi mi taki: ‘Yu mus gwe, bika Mi
o seni yu go na fara presi, na sma di no de Dyu.’ ”

Paulus nangaakomandanti fu denRomeini sru-
dati

22Den sma arki Paulus te leki a taki a sani disi.
Dandenbiginbari taki: “Kiri en! Anofiti fu sowan
sma tan na libi!” 23Den sma ben e bari, den ben
e wai nanga den krosi èn den ben e fringi santi
na loktu.* 24Ne a komandanti komanderi den fu
tyari Paulus go ini a srudati-oso. A taigi den tak'
den mus wipi Paulus fu a taigi en fu sanede den
sma ben e rigeri so nanga en.

25Ma di den tai Paulus fu fon en, a taigi a ofisiri
di ben tnapu drape taki: “San awèt e taki? Yu kan
wipi wan Romeinisma sondro tak' krutubakra
leisi strafu gi en?”

26 Di a ofisiri yere san Paulus taki, a go taigi a
komandanti taki: “Sabi san yu o du. A man disi
na wan borgu fu Roma.”

27Akomandanti gonaPaulus, danaaksi en taki:
“Yu na wan Romeinisma?”
Paulus piki taki: “Iya.”

* 22:20 Bosk 7:58 * 22:23 Nanga disi den ben wani sori tak'
den no ben lobi san a taki srefsrefi.
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28Dan a komandanti taki: “Mi pai furu moni fu
tron wan Romeinisma.”
MaPaulus taigi en taki: “Mami gebore leki wan

Romeinisma.”
29 Den srudati di ben mus fon en fu yere san

a du, libi en wantron. A komandanti srefi kon
frede di a kon sabi tak' a ben meki den tai wan
Romeinisma.

Paulus fesi a Grankrutu fu den Dyu
30 A tra dei fu en, a komandanti meki den lusu

Paulus. Dan a seni kari den prenspari domri
nanga denman fu a Grankrutu fu denDyu kon, fu
di a ben wani sabi finifini fu sanede den sma ben
suku fu kiri en. Dan a tyari Paulus kon na dorosei,
meki a tnapu fesi denman disi.

23
1Paulus hori en ai tapu denman fu aGrankrutu

dan a taigi den taki: “Brada, mi abi wan krin
konsensi fesi Gado fu a fasi fa mi tyari misrefi te
nanga a dei fu tide.” 2 Ma a grandomri Ananias
taigi denmandiben tnapu sei Paulus tak' denmus
naki en tapu en mofo. 3Dan Paulus taigi en taki:
“Gado srefi sanaki yu, yuhoigriman! Yu teki awèt
fu krutumi,ma yu srefi e broko awèt fumeki sma
naki mi.” *

4Den man di ben tnapu sei Paulus aksi en taki:
“Na kosi yu e kosi a grandomri fu Gado?”

5 Paulus piki den taki: “Brada, mi no ben sabi
tak' na a grandomri. Bika a skrifi taki: Yu no mus
taki takru fu wan edeman fu a pipel.” *

* 23:3 Mat 23:27-28 * 23:5 Ex 22:28
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6 Ma fu di Paulus ben sabi tak' sonwan fu den
man ben de Saduseiman èn tak' trawan ben de
Fariseiman, a bari taigi den taki: “Brada, mi na
wan Fariseiman èn mi p'pa ben de wan Fari-
seiman tu. Den wani krutumi fu di mi e bribi tak'
dedesma o kon na libi baka.” *

7 Di Paulus taki a sani dati, wan prati kon na
mindri den Fariseimannanga den Saduseiman èn
den sma di ben drape prati na ini tu grupu. 8Bika
den Saduseiman e taki tak' dedesma no e kon na
libi baka, èn den e taki tu tak' engel noso tra yeye
no de. Ma den Fariseiman e taki tak' ala den sani
disi de. * 9 Dan den sma bigin meki wan bigi
babari. Sonwan fu den sabiman fu Gado wèt di
ben de Fariseiman, opo tnapu. Den bigin bari
san den feni fu a sani, den taki: “Wi no feni no
wan ogri na a man disi! A kan tak' na wan yeye
noso wan engel taki nanga en!” 10A trobi mindri
den tu grupu kon so hebi tak' a komandanti ben
frede tak' den bo priti Paulus na tu. Dat' meki a
komanderi den srudati fu go puru Paulus na den
mindri, tyari go na a srudati-oso.

11A neti dati Masra kon na Paulus èn A taigi en
taki: “Hori dek'ati. Bika leki fa yu ferteri den sma
dya na Yerusalem fu Mi, na so yu mus go ferteri
den sma na Roma fuMi tu.”

Smamekimofo fu kiri Paulus
12 A tra dei fu en den Dyu meki mofo fu kiri

Paulus. Den meki wan sweri tak' den no bo nyan
noso dringi te leki den kiri en. 13Moro leki fotenti
man ben meki a sweri dati. 14 Den go na den

* 23:6 Bosk 26:5; Fil 3:5 * 23:8 Mat 22:23;Mrk 12:18; Luk 20:27
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prensparidomrinangaden fesimanfua folkudan
den taigi den taki: “Wimeki wan sweri tak' wi no
o nyan noti te leki wi kiri Paulus. 15 So, makandra
nanga denman fu a Grankrutu, unu fu un seimus
seni aksi a komandanti now fu a tyari Paulus ete
wan leisi kon na krutu. Un mus du leki un wani
ondrosuku a tori fu en moro fini. Dan wi sa teki
en na wi tapu fu kiri en fosi a doro dyaso.”

16Ma a boi fu Paulus sisa yere san den Dyu ben
seti fu du. Dan a go na ini a srudati-oso, go ferteri
Paulus san a ben yere. 17Ne Paulus seni kari wan
fu den ofisiri, dan a taigi en taki: “Tyari a boi disi
go na a komandanti. A abi wan sani fu taigi en.”

18 A ofisiri teki a boi tyari go na a komandanti,
dan a taigi en taki: “A straf'man Paulus seni kari
mi, dan a aksi mi fu tyari a boi disi kon na yu. A
abi wan sani fu taigi yu.”

19Akomandanti hori a boi na en anu tyari go na
wan sei. Dan a aksi en taki: “San yu abi fu taigi
mi?”

20 A boi piki en taki: “Den Dyusma meki mofo
tak' den o aksi yu fu tyari Paulus tamara kon fesi a
Grankrutu fu den. Den o meki leki den wani aksi
enwan sanimorofini. 21Mayunomusdu sanden
taki, bika moro leki fotenti fu den seti luru fu kiri
Paulus. Den meki wan sweri tak' den no o nyan
noso dringi te leki den kiri en. Nownowde den
tnapu klar'klari e wakti fu yu seni en kon.”

22Akomandanti taigi aboi taki: “Yunomus taigi
nowan sma tak' yu gi mi wan pingi fu a sani disi.”
Dan a seni en gwe.

Den tyari Paulus go na Sesarea
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23 Baka dati a kari tu ofisiri kon na en dan a
taigi den taki: “Tideneti neigi yuru, tuhondro sru-
dati mus tnapu klari fu go na Sesarea. Seibitenti
srudati na tapu asi, nanga tu hondro srudati di e
feti nanga lansri mus go nanga den. 24 Sorgu tak'
Paulus abi asi tu, dan un tyari en go na granman
Feliks sondro tak' wan sani psa nanga en.”

25Danakomandanti skrifiwanbrifi gi granman
Feliks. A skrifi:

26Lespeki granman Feliks,
Disinawanbrifi fukomandantiKlaudiusLisias.
Mi e seni taki yu odi.
27Den Dyusma ben grabu a man disi èn den bo
kiri en. Ma di mi yere tak' en na wan Romein-
isma, mi nanga mi srudati kon ini a tori èn mi
puru a man na den anu. 28 Fu di mi ben wani
sabi fu sanede den ben kragi en, mi tyari en go
na fesi a Grankrutu fu den. 29 Drape mi kon si
tak' a man no du noti fu a mus dede noso go na
strafu. Den ben krutu en soso fu a wèt fu den.
30 Di mi yere tak' den meki mofo fu kiri en, mi
seni en kon wantron na yu. Dan mi taigi den
sma di e krutu en fu kon taigi yu san den abi
nanga en.
31Den srudati du san a komandanti komanderi

den fu du, èn den teki Paulus a neti dati go na a
fotoAntipatris. 32A tradei fu enden srudati di ben
waka, drai go bakana a srudati-oso ini Yerusalem.
Den srudati na tapu den asi tyari Paulus go moro
fara. 33 Di den dati doro na Sesarea, den tyari
Paulus nanga a brifi gi granman Feliks.

34 A granman leisi a brifi, dan a aksi fu sortu
distrikti Paulus kmopo. Di a yere tak' a kmopo
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fu Silisia, 35 a taigi en taki: “Mi sa ondrosuku a
tori fu yu te den sma di e kragi yu doro.” Dan
a komanderi den fu tyari Paulus go sroto ini a
kownu-oso fu Herodes.

24
Paulus na fesi Feliks

1 Baka feifi dei a grandomri Ananias nanga
wantu fesiman fu a folku doro na granman Feliks
fu kragi Paulus. Den ben tyari wan afkati kon
nanga den di ben nen Tertulus. 2Di den seni teki
Paulus, Tertulus bigin kragi en taki:

“Mi lespeki granmanFeliks,wi sabi tak' na a fasi
fa yu e tiri a kondremeki tak' wi e libi ini freide èn
tak' sani e gomorobunnanga apipel disi. 3Disiwi
e taki ala leisi na ala sei, ènwi e taki yu grantangi
fu ala den sani disi. 4Mami no wani teki furu ten
fu yu. Dat' meki mi e begi yu fu sori wi yu bun-
ati èn fu arki san wi o taki wan syatu fasi. 5 Bika
wi si tak' a man disi de leki wan takru siki. A e
tyari dyugudyugu na mindri den Dyusma na ala
sei fu grontapu. A de wan fesiman fu a grupu di
den ekariNasaretsma. 6Abenpruberi tu fupori a
mamakerki fu unu, ma un grabu en. Wi benwani
strafu en soleki fa a wèt fu den Dyu e taki, 7 ma
komandanti Lisias kon ini a tori, èn nanga tranga
a puru en na un anu. 8 Dan a taigi den sma di e
kragi en fu kon na yu.* Te yu taki nanga en fu ala
den sani disi, dan yu srefi o yere tak' ala den sani
di wi taki fu en tru.” 9Den tra Dyusma agri nanga
ala san Tertulus ben taki. Den taki tak' a tru.
* 24:8 Wantumanuscriptnoabi a lastepisi fuvers 6, vers 7, nanga
a fosi pisi fu vers 8.
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Paulus e gi frantwortu fu san a ben du
10 Di granman Feliks sori Paulus tak' a abi a

okasi fu taki, Paulus taigi en taki: “Mi sabi tak'
someni yari kba yu e koti krutu gi a pipel disi. Dat'
meki mi no e frede fu taki na yu fesi tak' mi no
fowtu. 11 A no moro leki twarfu dei di psa mi go
na Yerusalem fu go anbegi Gado. Efu yu aksi, yu
srefi sa yere tak' na so a de. 12Den no kan taki tak'
den si pemi hari taki nanga sma ini a mamakerki
noso pe mi meki dyugudyugu ini den Dyukerki,
noso wan tra presi ini a foto. 13Den no man sori
yu tu tak' den sani tru fu san den e kragi mi now.

14 Mi e bribi ala sani san de ini a wèt èn san
den profeiti ben taki. Ma a de tru tak' mi e dini
a Gado fu wi afo tapu wan fasi di den e kari a
Nyun Pasi. Ma den e si en leki wan falsi leri. 15Mi
e ferwakti a srefi sani leki den, tak' Gado o meki
ala dedesma kon na libi baka: den sma di bun ini
Gado ai, nanga den sma di no bun ini En ai. 16Dat'
meki mi e du muiti fu abi wan krin konsensi fesi
Gado nanga libisma.

17 Baka someni yari mi drai go baka na
Yerusalem fu tyari moni gi mi pipel èn fu tyari
offer gi Gado. * 18 Di mi ben e du den sani dati,
den kon miti mi ini a mamakerki. Mi ben krin
misrefi leki fa a wèt fu den Dyu e taki. A no de so
tak' furu sma ben drape, noso tak' dyugudyugu
ben de. 19Ma wantu Dyusma fu Asia ben drape.
Na den dati ben mus kon dya fu kon kragi mi na
yu fesi efu denben abiwan sani nangami. 20Noso
meki denman disi taki sortu fowtu den feni nami
di mi ben tnapu fesi a Grankrutu fu den. 21Kande
* 24:17 Bosk 21:17-28
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na fu a wan sani di mi bari, di mi ben tnapu na
den fesi taki: ‘Un tyari mi kon na krutu tide fu di
mi e bribi tak' dedesma o kon na libi baka.’ ” *

22 Dan granman Feliks, di ben sabi heri bun fu
a Nyun Pasi, tapu a krutu. A taigi den taki: “Te
komandanti Lisias kon, mi sa koti krutu ini a tori
disi.” 23 Dan a taigi a ofisiri fu a hori Paulus na
straf'oso, ma den no ben mus du nanga en leki fa
den e du nanga den tra straf'man. Èn den no ben
mus tapu denmati fu Paulus fu kon sorgu en.

Paulus na fesi Feliks nanga Drusila
24Wantu dei na baka Feliks kon drape nanga en

wefi Drusila di ben de wan Dyu. Dan a seni kari
Paulus meki a ferteri en fu a bribi na ini Kristus
Yesus. 25 Ma di Paulus bigin taki fu san bun ini
Gado ai, èn tak' un mus hori unsrefi, èn tak' Gado
o krutu libisma, Feliks kon frede. Dat' meki a taigi
Paulus taki: “A nofo fu tide. Te mi abi ten mi sa
seni kari yu baka.” 26Ma a srefi ten Feliks ben e
howpu tak' Paulus bo gi enmoni. Fu dat'ede a ben
e seni kari en ala yuru fu taki nanga en.

27Baka tu yari, Porsius Festus tron granman na
Feliks presi. Ma fu di Feliks ben wani du den
Dyusmawanbun,meki a libi Paulus ini a straf'oso
na baka.

25
Granman Festus go na Yerusalem

1 Dri dei baka di granman Festus doro ini a
distrikti, a kmopo fu Sesarea go na Yerusalem.
2Di a doro drape den prenspari domri nanga den

* 24:21 Bosk 23:6
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fesiman fu den Dyu, go kragi Paulus na en. 3Dan
denaksi Festus fududenwanbun, fumeki Paulus
kon na Yerusalem. Den ben aksi a sani disi fu di
den ben meki mofo fu kiri Paulus na pasi. 4 Ma
Festus piki den tak' Paulus bo tan ini a straf'oso
na Sesarea, èn tak' baka wantu dei en srefi bo go
drape. 5A taigi den tu fu meki wantu edeman go
nangaen fukragiPaulusefuden feni tak' aduwan
sani san no fiti.

Paulus aksi fu go na a grankownu na Roma
6 Baka aiti kon miti tin dei, Festus libi den dan

a drai go baka na Sesarea. A tra dei fu en a hori
krutu èn a meki den tyari Paulus kon. 7Di Paulus
doro, den Dyu di ben kmopo fu Yerusalem lontu
en èn den tyari wan lo hebi kragi kon na fesi. Ma
den no ben kan sori tak' den sani tru. 8 Paulus fu
en sei taki: “Mi no broko a wèt fu den Dyu, mi no
pori a mamakerki, èn mi no broko no wan wèt fu
a grankownu.”

9Ma Festus ben wani du den Dyusma wan bun.
So a aksi en taki: “Yu wani go baka na Yerusalem
fumi krutu a tori fu yu drape?”

10 Paulus piki en taki: “Mi tnapu fesi a krutus-
turu fu a grankownu èndati na a presi pe denmus
krutumi. Mi no du denDyusma noti. Yu srefi sabi
dati heri bun. 11Efu mi du wan sani di fiti tak' mi
mus dede, dan mi de klari fu den kiri mi. Ma efu
noti no tru fu san den e kragi mi, dan no wan sma
kan gimi abra na den, soso fu du denwanbun. Mi
wani fu a grankownu krutu a tori fu mi.”

12 Baka di Festus kenki prakseri nanga den
raiman fu en, a piki Paulus taki: “Yu aksi fu a
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grankownu krutu yu, dan un sa tyari yu go na a
grankownu.”

Paulus na fesi kownu Agripa nanga Bernisa
13 Wantu dei na baka kownu Agripa nanga

Bernisa kon na Sesarea fu taki granman Festus
odi. 14Fu di den tan drape wan heri pisten, Festus
taki a tori fu Paulus nanga a kownu. A taigi en
taki: “Di Feliks gwe, a libi wan man ini a straf'oso
na baka. 15Di mi go na Yerusalem, den prenspari
domri nanga den fesiman fu den Dyu kon kragi a
man dati nami èn den aksi mi fu leisi strafu gi en.
16Mami piki den tak' Romeinismano abi a gwenti
fu gi wan sma abra na trawan soso fu du denwan
bun. A smamus tnapu fosi fesi denwan di e kragi
en fu kisi a okasi fu sori den tak' a no du a sani.
17Di denmandi ben kragi en kon dyaso nangami,
mi no lasi ten. A tra dei fu en mi hori krutu ènmi
komanderi den fu tyari aman kon. 18Madenman
di ben opo fu kragi en, no tyari nowan fu den ogri
sani kon na fesi di mi ben ferwakti. 19Ma na agri
den no ben e agri nanga son sani fu a bribi fu den,
nanga fu wan man Yesus di dede. Ma Paulus feni
tak' A e libi. 20Fu di mi no ben sabi sanmimus du
nanga a tori disi, mekimi aksi en efu awani go na
Yerusalem fu a krutuhori drape. 21MaPaulus teki
a besroiti fu tan na straf'oso te leki a grankownu
koti a krutu. So mi komanderi den fu hori en na
straf'oso te leki mi feni a okasi fu seni en go na a
grankownu.”

22Dan kownu Agripa taigi Festus taki: “Mi srefi
sa wani yere san a abi fu taki.”
Festus piki en taki: “Tamara yu sa yere.”
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23 A tamara fu en Agripa nanga Bernisa kon
nanga bigi prodo ini a presi pe den e hori krutu.
Den srudati edeman nanga den moro prenspari
man fu a foto ben de nanga den. Dan Festus taigi
den fu tyari Paulus kon. 24Di Paulus doro, Festus
taki: “KownuAgripa nanga ala tra sma dyaso, disi
na a man di ala den Dyusma fu Yerusalem nanga
fu a foto dyaso kon kragi na mi. Den bari tak' a
man disi no mus tan na libi. 25Mami kon si tak' a
no du no wan sani fu wi kiri en. Èn fu di a aksi
fu a grankownu koti krutu gi en, meki mi teki a
besroiti fu seni en go. 26 Ma mi no abi no wan
spesrutu sani fu skrifi a grankownu abra en. Fu
dat'ede mi tyari en kon na un fesi, èn spesrutu na
yu fesi, kownuAgripa. Te yukbaondrosukua tori,
danmi saabiwan sani fu skrifi. 27Bikami feni tak'
anofiti fu seniwanstraf'mangwe, sondro fuskrifi
san nanga san a du.”

26
Paulus e gi frantwortu na kownu Agripa

1Agripa taigi Paulus taki: “Yu abi a okasi now fu
sori tak' yu no fowtu.”
Ne Paulus opo en anu dan a taki: 2 “Kownu

Agripa, mi breiti tak' mi kan tnapu tide na yu
fesi fu sori tak' ala den sani fu san den Dyusma e
kragi mi, no tru. 3 Bika yu sabi ala den gwenti fu
den Dyusma nanga den sani pe den no man feni
densrefi. Fu dat'edemi e begi yu fu arki mi nanga
pasensi.

4Ala den Dyusma sabi fa mi ben libi na mindri
fu mi eigi pipel di mi ben yongu, nanga fa mi ben
libi ini Yerusalem. 5 Den sabi mi bun langa kba.
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Efu den wani, den srefi kan taki tak' mi ben de fu
a grupu fu den Fariseiman. Fu ala den Dyu, den
man dati e hori a wèt tapu a moro tranga fasi. *
6 Now mi e tnapu dya na fesi krutu fu di mi abi
a howpu tak' Gado o du san a pramisi den afo fu
wi. 7Den twarfu lo fu wi pipel e tan dini Gado dei
nanga neti fu di den e howpu a srefi sani tu. Mi
kownu, na fu a howpu disi den Dyusma tyari mi
kon kragi. 8 Fu sanede un no man bribi tak' Gado
kanmeki dedesma kon na libi baka?

9Mi fumi sei ben prakseri tak' mi musmeki ala
muiti fu feti Yesus fu Nasaret. * 10Na dati mi ben
du tu ini Yerusalem. Nanga a makti di mi ben kisi
fudenprenspari domri,mipoti furu fudensma fu
Gado na straf'oso. Èn te den ben kiri den, mi ben
taki tak' abun. 11 Ini aladenDyukerkimibene fon
den bribisma. Tapu sowan fasi mi ben e pruberi
fu meki den drai den baka gi Yesus. Nanga bigi
atibron mi ben de na den baka fu du den ogri te
na den dorosei foto srefi. 12 Na dati mi ben e du
tu a leisi di mi go na Damaskus. Den prenspari
domri ben seni mi go èn den ben gi mi a makti fu
grabu den bribisma. 13Mi kownu, di mi ben de na
pasi, bigibigi brekten, mi si wan faya di ben krin
moro a son. A fadon fu heimel kon na tapu mi
nanga den sma di ben de nangami. 14Wi alamala
fadon na gron. Dan mi yere wan sten aksi mi na
ini Dyutongo taki: ‘Saul, Saul, fu sanede yu de na
Mi baka fu duMi ogri? Yu e du yusrefi, leki tewan
kaweskopua tiki fuenmasranangaenbaka futu.’

15Danmi aksi taki: ‘Masra, suma na Yu?’

* 26:5 Bosk 23:6; Fil 3:5 * 26:9 Bosk 8:3; 22:4-5
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Masra piki mi taki: ‘Mi na Yesus, di yu e du
ogri. 16Maopo tnapu na tapu yu futu, bikaMi sori
Misrefi na yu fu di Mi teki yu leki Mi wrokoman.
Yu mus ferteri sma den sani san yu si tide èn san
Mi o sori yu ete. 17Mi sa puru yu na anu fu den
Dyusma nanga den sma di no de Dyu, peMi o seni
yu go. 18 Yu sa opo den ai, fu den drai den libi
kmopo fu a dungru kon ini a leti, èn fu kmopo
ondro a makti fu Satan kon na Gado. Dan den sa
kisi pardon fuden sondu, èndenokonmindri den
sma fu Gado fu di den bribi ini Mi.’

19KownuAgripa, fudat'edemino trangamiyesi
gi sanMasraben sorimikmopo fuheimel. 20Migo
fosi na Damaskus. Danmi go na Yerusalemnanga
heri Yudea, èn na den sma di no de Dyu. Mi taigi
den tak' den mus drai den libi kon na Gado, èn
tak' den mus du sani san e sori tak' den drai den
libi trutru. * 21 Na fu den sani disi den Dyusma
grabumi ini a mamakerki, èn den suku fu kiri mi.
22MaGadoyepimi te leki adei fu tide. Somi tnapu
dyasoe ferteribigiwannangapikinwannotimoro
leki san Moses nanga den profeiti ben taki tak' o
psa. 23Den ben taki tak' a Mesias o nyan pina, èn
tak' A o de a fosi sma di o opo baka na dede, fu
tyari leti kon gi en eigi pipel nanga den sma di no
de Dyu.” *

24Ma ini a taki di Paulus e taki fu sori tak' a no
fowtu, Festusbari taki: “Paulus, na lawlawsani yu
e taki! Yu leri so furu tak' yu lasi yu ferstan.”

25Ma Paulus taigi en taki: “Mi lespeki Festus, a
no lawlaw sanimi e taki. Mi de bun nami ferstan.
* 26:20 Bosk 9:20,28-29 * 26:23 1Kor 15:20; Jes 42:6; 49:6
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Mi e taki sani di tru. 26Fu di kownu sabi fu sanmi
e taki, meki mi e taki sondro frede nanga en. Mi
sabi tak' a sabi den sani disi heri bun, bika den no
psa na wan bakabini.” 27Dan Paulus aksi kownu
Agripa taki: “Kownu Agripa, yu e bribi san den
profeiti taki? Mi sabi tak' yu e bribi den!”

28Ma kownu Agripa piki en taki: “Yu prakseri
tak' na so esi yu kan meki mi tron wan Kris-
tensma?”

29 Paulus piki en taki: “Mi kownu, mi no sabi
efu na her'esi noso baka wan pisten, mami e begi
Gado tak' yu nanga ala den trawan di yeremi tide
sa kon leki mi, ma sondro den bui disi.”

30 Dan kownu Agripa, granman Festus nanga
Bernisa opo tnapu. Ala den tra sma di kon nanga
den opo tu. 31 Di den kmopo drape, den taigi
makandra taki: “A man disi no du noti fu a dede
noso fu a kisi strafu.” 32 Dan kownu Agripa taigi
Festus taki: “Un ben kan lusu a man disi efu a no
ben aksi fu a grankownu krutu a tori fu en.”

27
Paulus e go na a foto Roma

1Di den teki a besroiti fu seni un go nanga sipi
na Italiakondre, den gi wan ofisiri di ben nen
Yulius a frantwortu abra Paulus nanga wantu tra
straf'man. Yulius ben de wan ofisiri ini a grupu
srudati di den ben kari: A Grupu fu a Grankownu.
2Dan sowi go ini wan sipi fu Adramitium di bo go
na den lanpresi ini a distrikti Asia. Di wi e gwe,
Aristarkus kon nanga wi. A ben de wan man fu a
foto Tesalonika ini Masedonia. 3A tra dei wi doro
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naa foto SidonènYuliusbende sobun fugi Paulus
okasi fuago lukudenmati fuen fudensorgugi en.

4 Di wi kmopo fu drape, a winti ben wai kon
na a sipi tapu. Fu dat'ede wi seiri psa krosbei fu
a eilanti Siprus. 5 Na ini a birti fu Silisia nanga
Pamfilia, wi koti a se abra go na a foto Mira ini
Lisia. 6Drape a ofisiri feniwan sipi fuAleksandria
di bo go na Italiakondre. So ameki un go ini a sipi
dati.

7Wanheri pisten un ben e go safrisafri nomo èn
nanga furu muiti un ben man doro ini a birti fu
Knidus. Èn fu di a winti ben e wai tranga kon na
wi tapu, un seiri go na a zuidsei fu a eilanti Kreta,
dan un psa a presi di den e kari Salmone. 8Di un
psa Salmone nanga furumuiti, un dorowan presi
di den e kari Bun Ankra Presi, krosbei fu a foto
Lasea.

9 Un ben lasi furu ten kba èn a no ben de wan
bun ten moro fu de nanga sipi tapu se, bika a ten
pe den Dyu e faste ben psa kba. Fu dat'ede Paulus
warskow den taki: 10 “Brada, mi e si tak' un kan
kisi bigi problemaefuunkmopodyaso fu gomoro
fara. A kan tak' un lasi a sipi nanga den lai, ma a
kan tu tak' un lasi un libi srefi.” 11Ma a ofisiri ben
fertrow a kapten nanga a man di ben tyari a sipi
moro leki Paulus. 12 Fu di a lanpresi pe den ben
de no ben bun fu psa a kowruten, mekimoro furu
fu den man gi a rai fu kmopo drape go moro fara.
Den benwanimekimuiti fu doro na Feniks fu psa
a kowruten drape. Feniks ben dewan lanpresi na
Kreta ènwan sipi ben kan doro drape fu zuidwest
nanga fu noordwest sei.
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13 Di a winti bigin wai safri kmopo fu zuidsei,
denmanprakseri tak' denbomankisi sandenben
wani. So den lusu a ankra èn den seiri krosbei fu a
syoro fu Kreta. 14Ma no langa baka di den lusu,
wan bun hebi winti bigin wai di den ben kari a
NoordoostWinti. 15Awinti dati bigin hari a sipi e
tyari gwe, èn fu di un no benman drai a sipi, meki
un libi en gi awinti. 16Di undorona apikin eilanti
Klauda* na a sei pe a winti no ben wai so tranga,
unbenabi furumuiti ete fuunno lasi a pikinboto.
17 So den hari en kon ini a sipi. Dan denmeki titei
waka ondro a sipi kon na loktu fu tai den planga
fu en hori na wan. Baka dati den saka den seiri
fu a watra tyari a sipi, bika den ben frede tak' a
sipi ben kan fasi tapu den santi-bangi fu Sirta. 18A
winti ben e rigeri srefsrefi. Dat' meki a tamara fu
en den bigin trowe den lai go ini a se. 19A di fu dri
dei den srefi trowe sani fu a sipi, soleki seiri nanga
titei. 20Wan lo dei son noso stari no ben de fu si èn
a winti ben tan wai tranga. Te fu kba un no ben
abi howpumoro tak' un bo feni yepi.

Paulus gi denman dek'ati
21 Someni dei langa den man no ben nyan. Dan

Paulus go tnapu na denmindri èn a taigi den taki:
“Brada, efu un ben arki mi fu no seiri kmopo fu
Kreta, dan den problema disi no ben miti unu èn
unnoben lasi den sani. 22Mamiebegiununowfu
no lasi ati, bika nowan fu unu o lasi un libi. A sipi
wawan o lasi. 23Mi na fu Gado èn mi e dini En. A
neti di psawanengel fuEnkonnami, 24dana taigi
mi taki: ‘Paulus, yu no abi fu frede, bika yu mus

* 27:16 Wan tra nen fu a eilanti disi na “Kauda.”
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tnapu fesi a grankownu. Luku, fu yu ede Gado sa
kibri a libi fu ala den smadi de ini a sipi nanga yu.’
25 Brada, dat' meki un no mus lasi ati, bika mi e
bribi Gado. Ala sani sawaka leki fa A seni taigimi.
26Ma a sipi o go fasi na tapu wan eilanti.”

27A ben de tin-na-fo dei kba di un ben lasi pasi
tapu a se fu Adria. Danmindrineti so den sipiman
ben kisi a firi tak' un de krosbei fu wan syoro.
28 Dat' meki den saka wan pisi loto na wan titei
go ini a watra fu marki o dipi a se ben de drape.
Den marki tak' a watra ben dipi dritenti-na-siksi
(36) meter. Pikinso moro fara den marki tutenti-
na-seibi (27) meter. 29 Dan den bigin frede tak' a
sipi o naki panya na den bigi ston ini a watra. Fu
dat'ede den saka fo ankra na bakasei fu a sipi go
ini awatra. Dan den bigin begi fu dei broko. 30Ma
den sipiman ben wani lowe kmopo fu a sipi. Den
saka a pikin boto ini se dan den du leki den bo go
saka ankra na fes'sei fu a sipi. 31Ne Paulus taigi a
ofisiri nanga den srudati taki: “Efu den man disi
no tan ini a sipi, un no o tan na libi.” 32 So den
srudati kapuden titei fu apikinboto,meki a fadon
go ini se.

33 Pikinso fosi dei broko Paulus taigi den ala-
mala tak' den mus nyan. A taigi den taki: “Na tin-
na-fo dei kbadi un e sidon ewakti nomo sondro fu
unnyanwan sani. 34Mami e taigi unu fuunnyan,
bika un abi en fanowdu fu tan na libi. Not'noti sa
psa nanga nowan fu unu.” 35Di Paulus taki so, en
srefi teki brede èn a taki Gado tangi let' fesi den
alamala. Dan a broko en èn a bigin nyan. 36 Ala
den man kisi dek'ati èn den bigin nyan tu. 37Wi
ben de nanga tu hondro nanga seibitenti-na-siksi
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(276) sma tapu a sipi. 38 Baka di den nyan te den
bere furu, den trowe a aleisi go ini se fu a sipi kon
moro lekti.

39 Di dei broko den si a syoro, ma den no ben
sabi na sortu kondre den de. Dan den si wan presi
pe santi ben de. So den teki a besroiti fu tyari a
sipi go na syoro drape efu a benman. 40Den kapu
den titei, libi den ankra ini a watra. Den lusu den
titei nanga san den ben tai a stuur, dan den opo
a fes'sei seiri baka fu a winti tyari a sipi go na a
syoro. 41Ma a sipi kon fasi tapu wan santi-bangi.
A fesi pisi no ben man beweigi srefsrefi moro,
èn den tranga skwala naki a bakasei pisi broko.
42Den srudati ben wani kiri ala den straf'man fu
no wan fu den swen gwe. 43Ma a ofisiri no meki
den du dati fu di a ben wani tak' Paulus mus tan
na libi. Dan a komanderi den tak' den sma di
sabi swen ben mus dyompo fosi fu swen go na
syoro. 44Den tra smabenmus teki planganoso tra
pis'pisi fu a sipi fu doro syoro. Na so den alamala
doro bun na syoro.

28
Paulus tapuMalta

1 Baka di un doro bun na syoro, un kisi fu yere
tak' a eilanti nen Malta.* 2Den sma fu drape ben
bun srefsrefi gi unu. Den meki wan bigi faya dan
den kari un alamala kon sidon lontu en, fu di alen
ben fadon èn a ben kowru. 3Paulus piki wan bosu
drei taki. Di a poti en ini a faya, wan takru sneki
kmopo mindri den taki di a firi a faya, dan a beti

* 28:1 Wan tra nen fu a eilanti disi na “Melita.”
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Paulus na en anu. 4Di den sma fu drape si a sneki
fasi na Paulus anu, den taigi makandra taki: “A
man disi mus de wan kiriman. A no dede ini a
watra, ma a gado di e sorgu tak' ala sma kisi den
paiman, nowani fu a tan na libi.” 5MaPaulus seki
a sneki trowe ini a faya sondro tak' wan sani psa
nanga en. 6Den sma ben ferwakti tak' Paulus skin
bo sweri, noso tak' iniwan momenti a bo fadon
dede. Ma di den wakti wan heri pisten èn den si
tak' noti no psa nanga en, den kenki prakseri. Dan
den taki tak' Paulus mus de wan gado.

7Agranman fu a eilanti, di bennenPublius, ben
abi wan pisi gron ini a kontren drape. A teki unu
nanga opo anu ini en oso èn a sorgu dri dei langa
gi unu. 8 A srefi ten dati a p'pa fu Publius ben
didon na bedi nanga hebi korsu nanga wan takru
wrokobere. Paulus go na a man disi. A begi gi en,
a poti en anu na en tapu, dan a man kon betre.
9Di a sani disi psa, den tra sikisma fu a eilanti kon
na Paulus èn a dresi den alamala. 10 Den sma gi
un furu grani nanga lespeki, èn di wi bo seiri gwe
baka, den gi un ala sani san un ben abi fanowdu.

Paulus doro na Roma
11 Baka dri mun wi gwe moro fara nanga wan

sipidibenpsaakowrutendrape. Asipidatibende
fuAleksandria èn a ben tyari a popki fu a twelengi
gado leki marki na a ede fu a sipi. 12Di wi doro na
Sirakusa, wi tan dri dei drape. 13Fu drapewi seiri
go moro fara, dan wi doro na Regium. A tamara
fu en wan winti bigin wai kmopo fu zuidsei, èn
a tra dei fu en wi doro na Puteoli. 14 Drape wi
mitiwantubribismaèndenaksiwi fu tan seibi dei
nanga den. Baka dati wi go moro fara na Roma.
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15Den bribisma fu Roma yere tak' wi e kon, so den
waka konmiti unu te na aWowoyo fuApi nanga a
presi di den e kari Dri Oso. Di Paulus si den, a kisi
dek'ati èn a taki Gado tangi.

Paulus ini a foto Roma
16Di wi doro na Roma, Paulus kisi a primisi fu

libi en wawan ini wan oso. Ma wan srudati ben e
hori wakti gi en.

17 Baka dri dei Paulus kari den fesiman fu den
Dyusma drape kon makandra. Di den kon, a taigi
den taki: “Brada, mi no du wi pipel no wan ogri,
ènmi no broko den gwenti fu den afo fuwi tu. Ma
den kondreman fu wi na Yerusalem grabu mi èn
den gi mi abra ini anu fu den Romeinisma. 18Den
sma dati aksimi fin'fini sanmi du, èn di den si tak'
mi nodunoti fu denkirimi, denbenwani lusumi.
19Ma den Dyusma no ben wani a sani dati. So mi
ben abi fu aksi meki a grankownu krutu a tori fu
mi. Ma a no de so tak' na kragi mi kon kragi mi
pipel. * 20Fu dat'ede mi aksi fu miti nanga unu èn
fu taki nanga unu. Bika den bui mi fu di mi abi a
srefi howpu leki a pipel fu Israel.”

21Dan den taigi en taki: “Den brada fu Yudea no
seni no wan brifi abra yu kon gi wi. No wan sma
tyari wan boskopu kon dya fu yu èn no wan sma
kon taki takru fu yu. 22 Ma un ben sa wani sabi
san yu e bribi, bika ala presi sma e taki takru fu a
grupu disi.”

23Dan denmeki mofo fu miti wan tra dei. A dei
dati moro sma ete kon na en oso. Dan Paulus taki
nanga den fu mamanten te leki mofoneti fu a fasi
fa Gado wani tiri libisma. A du muiti fu sori den
* 28:19 Bosk 25:11
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kmopo fu a wèt fu Moses nanga den buku fu den
profeiti, tak' san a taki fu Yesus tru.

24 Sonwan fu den bribi san Paulus taki, ma
trawan fu den no benwani bribi. 25Di den no ben
man feni densrefi, den opo gwe. Ma fosi den gwe
Paulus taigi den taki: “A Santa Yeye ben abi leti di
Ameki a profeiti Yesaya taigi den afo fu unu taki:
26Go na a pipel disi

èn taigi den taki:
Yere un o yere,

ma un no o ferstan noti,
èn luku un o luku,

ma un no o si noti. *
27Bika a pipel disi trangayesi.

Den no wani arki moro,
èn den tapu den ai.

Noso den bo si nanga den ai,
den bo yere nanga den yesi,

èn den bo ferstan nanga den ati
tak' denmus drai den libi
fu Mi kan dresi den.

28 Fu dat'ede mi wani fu un sabi disi: Gado seni
aboskopudisi gi den smadi nodeDyu, tak' Awani
ferlusu libisma. Den dati o arki.” 29Di Paulus taki
den sani dati, denDyusma gwe,ma den ben e hari
taki nangamakandra.†

30Paulus tan tu yari langa ini a oso di a ben yuru
èn a opo en gi ala sma di ben wani kon na en.
31 Sondro frede èn sondro fu wan sma ben tapu
en, a ben e ferteri sma fu a fasi fa Gado wani tiri
libisma, èn a ben e leri den fuMasra YesusKristus.

* 28:26 Jes 6:9-10 † 28:29 Wantumanuscript no abi vers 29.
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